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1
爱情 àiqíng
sostantivo: amore (sentimentale)

Xiànzài de hěn duō diànyǐng dōu shì àiqíng gùshi.
现在的很多电影都是爱情故事。

Molti film oggi sono storie d’amore.

2
安排 ānpái
verbo: organizzare

Gōngsī ānpái wǒ cānjiā zhè cì huìyì.
公司安排我参加这次会议。

La mia azienda mi ha organizzato questo meeting.

3
安全 ānquán
aggettivo: sicuro

Zhèlǐ wǎnshang bù ānquán, búyào yígèrén chūmén.
这里晚上不安全，不要一个人出门。

Qui non è sicuro di notte, non uscire da solo.

4
按时 ànshí
avverbio: in tempo / in orario / puntuale

Zhǐyào ànshí chīyào, nǐ de bìng hěn kuài jiù huì hǎo de.
只要按时吃药，你的病很快就会好的。

Solo se prendi le medicine in orario, ti sentirai meglio presto.

5
按照 ànzhào
preposizione: stando a / sulla base di

Wǒmen huì ànzhào nín de yāoqiú xiūgǎi de.
我们会按照您的要求修改的。

Lo modificheremo sulla base delle Sue richieste.

6
百分之 bǎifēnzhī
sostantivo: percentuale
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Wǒmen gōngsī de yuángōng bǎifēnzhī bāshí shì nánxìng.
我们公司的员工百分之八十是男性。

L’80% percento degli impiegati della nostra azienda sono maschi.

7
棒 bàng
aggettivo: eccellente / fantastico / eccezionale

Zài wǒ xīnli, tā shì shìjiè shang zuì bàng de gēshǒu.
在我心里，他是世界上最棒的歌手。

Per me lui è il cantante migliore al mondo!

8
包子 bāozi
sostantivo: panino al vapore ripieno

Wǒmen yǒu ròu bāozi, yě yǒu cài bāozi, nǐ yào nǎ yìzhǒng?
我们有肉包子，也有菜包子，你要哪一种？

Abbiamo baozi ripieni sia di carne che di verdure, quale vuoi?

9
保护 bǎohù
verbo: proteggere

Bǎohù huánjìng shì wǒmen de zérèn.
保护环境是我们的责任。

È nostro dovere proteggere l’ambiente.

10
保证 bǎozhèng
verbo: garantire

Nǐ fàngxīn, wǒ bǎozhèng zài xiàbān zhīqián zuòwán.
你放心，我保证在下班之前做完。

Tranquillo, garantisco che lo finirò prima di uscire dal lavoro.

11
报名 bàomíng
verbo: iscriversi

Xiàgèyuè de yóuyǒng bǐsài, nǐ bàomíng le ma?
下个月的游泳比赛，你报名了吗？

Ti sei iscritto alla gara di nuoto del prossimo mese?



HSK 4 - Corso completo: 600 vocaboli ed esempi di frasi

mandarincorner.org/italian 3

12
抱 bào
verbo: abbracciare / tenere in braccio

Nàge bào zhe háizi de nǚrén shì tā de qīzi.
那个抱着孩子的女人是他的妻子。

Quella donna con un bambino in braccio è sua moglie.

13
抱歉 bàoqiàn
verbo: essere dispiaciuti

Guānyú zuótiān de shì, wǒ gǎndào shífēn bàoqiàn.
关于昨天的事，我感到十分抱歉。

Sono molto dispiaciuto per la cosa di ieri.

14
倍 bèi
classificatore: volte

Nǐ de fángjiān zhēn dà, chàbuduō shì wǒ de liǎngbèi!
你的房间真大，差不多是我的两倍！

La tua stanza è davvero grande, è più o meno il doppio della mia.

15
本来 běnlái
avverbio: all’inizio / inizialmente

Wǒ shàngwǔ běnlái yǒu gè miànshì, dàn yóuyú qǐ wǎn le, jiù méi gǎnshàng.
我上午本来有个面试，但由于起晚了，就没赶上。

Inizialmente stamattina avevo un colloquio ma, poiché mi sono alzato tardi, non ho fatto in
tempo ad andare.

16
笨 bèn
aggettivo: stupido

Tā bú bèn, zhǐshì lǎn.
他不笨，只是懒。

Lui non è stupido, è solo pigro.

17
比如 bǐrú
verbo: per esempio
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Wǒ yǒu hěn duō xìngqù, bǐrú: kànshū, kàn diànyǐng, děngděng.
我有很多兴趣，比如：看书、看电影，等等。

Ho molti interessi, per esempio: leggere, guardare film, ecc.

18
毕业 bìyè
verbo: terminare un ciclo di studi (es. diplomarsi, laurearsi)

Wǒ yí bìyè jiù lái dào le zhè jiā gōngsī gōngzuò.
我一毕业就来到了这家公司工作。

Sono venuto a lavorare in questa azienda appena mi sono laureato.

19
遍 biàn
classificatore: volta (per azioni che si svolgono dall’inizio alla fine)

Zhège shìpín wǒ zhìshǎo kàn le wǔ biàn.
这个视频我至少看了五遍。

Questo video l’ho visto almeno 5 volte.

20
标准 biāozhǔn
sostantivo: standard

Suīrán tā zài Zhōngguó zhǎngdà, dànshì tā de pǔtōnghuà bìngbù biāozhǔn.
虽然她在中国长大，但是她的普通话并不标准。

Sebbene sia cresciuta in Cina, non parla affatto un cinese standard.

21
表格 biǎogé
sostantivo: modulo
Qǐng chóngxīn tiánxiě zhè fèn biǎogé.
请重新填写这份表格。

Per favore compili di nuovo questo modulo.

22
表示 biǎoshì
verbo: esprimere / manifestare

Duìyú wǒ kāi wǎngdiàn de juédìng, wǒ de zhàngfu biǎoshì le zhīchí.
对于我开网店的决定，我的丈夫表示了支持。

Mio marito ha manifestato grande supporto per quanto riguarda la mia decisione di aprire
un negozio online.
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23
表演 biǎoyǎn
verbo: esibirsi / recitare

Dìyīcì shàngtái biǎoyǎn shí, tā jǐnzhāng de bù zhīdào shuō shénme.
第一次上台表演时，他紧张得不知道说什么。

La prima volta che è salito su un palco per esibirsi, era così nervoso che non sapeva cosa
dire.

24
表扬 biǎoyáng
verbo: elogiare

Tā zhēnzhèng xūyào de búshì biǎoyáng, érshì gǔlì.
他真正需要的不是表扬，而是鼓励。

Ciò di cui ha veramente bisogno non è un elogio, ma un incoraggiamento.

25
饼干 bǐnggān
sostantivo: biscotto

Wǒ gānggang chī le jǐ kuài bǐnggān, suǒyǐ xiànzài hái bútài è.
我刚刚吃了几块饼干，所以现在还不太饿。

Ho appena mangiato qualche biscotto, perciò non ho troppa fame.

26
并且 bìngqiě
congiunzione: e

Tāmen jiéhūn le, bìngqiě shēng le liǎng gè kě'ài de nǚ'ér.
他们结婚了，并且生了两个可爱的女儿。

Si sono sposati e hanno avuto due bambine molto carine.

27
博士 bóshì
sostantivo: dottore (titolo accademico)

Shuòshì bìyè hòu, wǒ dǎsuàn liú zài guónèi dú bóshì.
硕士毕业后，我打算留在国内读博士。

Dopo la laurea magistrale, ho intenzione di rimanere in Cina per frequentare il dottorato.

28
不得不 bùdébù
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dovere / non avere altra scelta che

Yóuyú shēntǐ de yuányīn, wǒ bùdébù cídiào zhè fèn gōngzuò.
由于身体的原因，我不得不辞掉这份工作。

A causa di motivi di salute, ho dovuto lasciare questo lavoro.

29
不管 bùguǎn
congiunzione: non importa / a prescindere

Bùguǎn nǐ de juédìng shì shénme, wǒ doū huì zhīchí nǐ.
不管你的决定是什么，我都会支持你。

Non importa quale sia la tua decisione, io ti sosterrò sempre.

30
不过 búguò
congiunzione: ma / eppure

Wǒ méi kàn guo zhè bù diànyǐng, búguò wǒ zhīdào tā hěn shòuhuānyíng.
我没看过这部电影，不过我知道它很受欢迎。

Non ho visto questo film, ma so che è ha riscosso molto successo.

31
不仅 bùjǐn
congiunzione: non solo

Wǒ de péngyou bùjǐn bāng wǒ zhǎo gōngzuò, hái ràng wǒ zài tā jiā zhù.
我的朋友不仅帮我找工作，还让我在他家住。

Il mio amico non solo mi ha aiutato a cercare lavoro, ma mi ha anche permesso di stare a
casa sua.

32
部分 bùfen
sostantivo: parte

Tā měi gè yuè de gōngzī yǒu yíbùfen huì cún qilai.
她每个月的工资有一部分会存起来。

Ogni mese lei mette da parte una parte del suo stipendio.

33
擦 cā
vero: strofinare / pulire

Chuānghu méi cā gānjìng, wǒ zài cā yíbiàn.
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窗户没擦干净，我再擦一遍。

Le finestre non sono venute pulite, le pulisco di nuovo.

34
猜 cāi
verbo: indovinare

Nǐ cāi wǒ gānggang zài lóuxià pèngdào le shéi?
你猜我刚刚在楼下碰到了谁？

Indovina in chi mi sono appena imbattuta di sotto?

35
材料 cáiliào
sostantivo: materiale

Qǐng bǎ zhè cì huìyì yào yòng de cáiliào fāgěi wǒ.
请把这次会议要用的材料发给我。

Per favore inviami il materiale che dobbiamo usare per questa riunione.

36
参观 cānguān
verbo: visitare / andare a vedere

Qù Xī'ān lǚyóu yídìngyào cānguān bīngmǎyǒng!
去西安旅游一定要参观兵马俑！

Se si va in viaggio a Xi’an si deve per forza visitare l’Esercito di terra cotta.

37
餐厅 cāntīng
sostantivo: ristorante

Zhè jiā cāntīng de lǎobǎn shì Déguórén.
这家餐厅的老板是德国人。

Il proprietario di questo ristorante è tedesco.

38
厕所 cèsuǒ
sostantivo: bagno

Tā zuówǎn dùzi bùshūfu, qǐlái shàng le hǎojǐ cì cèsuǒ.
他昨晚肚子不舒服，起来上了好几次厕所。

Ieri sera gli faceva male la pancia e si è alzato diverse volte per andare in bagno.

39
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差不多 chàbuduō
avverbio: più o meno / circa

Wǒmen chàbuduō yǒu shí nián méi jiàn le ba?
我们差不多有十年没见了吧？

Non ci vediamo da circa 10 anni, giusto?

40
长城 Chángchéng
sostantivo: Grande muraglia

Wǒ zài Běijīng dāi le liǎng nián dōu hái méi qù guo Chángchéng.
我在北京待了两年都还没去过长城。

Sono stato a Pechino per due anni e ancora non sono andato a vedere la Grande
muraglia.

41
长江 Chángjiāng
sostantivo: Fiume Azzurro / Fiume Yangtze

Wǒ zhù de chéngshì lí Chángjiāng bù yuǎn.
我住的城市离长江不远。

La città dove abito non è lontana dal Fiume Azzurro.

42
尝 cháng
verbo: assaggiare

Zhège cài bú là, nǐ cháng yìkǒu.
这个菜不辣，你尝一口。

Questo piatto non è piccante, assaggiane un boccone.

43
场 chǎng
classificatore: usato per sport o eventi ricreativi ecc

Wǒmen xiàgèyuè yǒu yì chǎng yǎnchū, nǐ huì lái kàn ma?
我们下个月有一场演出，你会来看吗？

Il prossimo mese avremo un esibizione, verrai?

44
超过 chāoguò
verbo: superare / sorpassare
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Jīntiān tiānqì zhème rè, qìwēn kěndìng chāoguò le sānshíwǔ dù.
今天天气这么热，气温肯定超过了 35度。

Oggi fa così caldo che la temperatura sicuramente ha superato i 35 gradi.

45
成功 chénggōng
aggettivo: di successo / affermato

Wǒ rènwéi tāmen chénggōng de xīwàng bú dà.
我认为他们成功的希望不大。

Credo che non abbiano molte speranze di successo.

46
成为 chéngwéi
verbo: diventare

Wǒ zhǎngdà hòu xiǎng chéngwéi yì míng lǎoshī.
我长大后想成为一名老师。

Da grande vorrei diventare un insegnante.

47
诚实 chéngshí
aggettivo: onesto

Gǎnxiè nǐ chéngshí de huídá le wǒ de wèntí.
感谢你诚实地回答了我的问题。

Grazie per aver risposto onestamente alle mie domande.

48
乘坐 chéngzuò
verbo: prendere un mezzo

Nǐ kěyǐ chéngzuò miǎnfèi de gōnggòngqìchē qù jīchǎng.
你可以乘坐免费的公共汽车去机场。

Puoi prendere gratuitamente l’autobus per l'aeroporto.

49
吃惊 chījīng
verbo: essere sorpreso / scioccato

Tā jìngrán míngtiān jiùyào huíguó, zhè ràng wǒ hěn chījīng.
他竟然明天就要回国，这让我很吃惊。

Il fatto che lui debba tornare al suo paese domani, mi ha sorpreso.
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50
重新 chóngxīn
avverbio: di nuovo / ancora

Zhèxiē chǎnpǐn bù fúhé wǒmen de zhìliàng yāoqiú, bìxū chóngxīn zuò.
这些产品不符合我们的质量要求，必须重新做。

Questo prodotto non risponde ai nostri requisiti relativi alla qualità e va fatto nuovamente.

51
抽烟 chōuyān
verbo: fumare (una sigaretta)

Zhè jiā fàndiàn yǒurén chōuyān, wǒmen qù bié jiā ba.
这家饭店有人抽烟，我们去别家吧。

In questo ristorante ci sono delle persone che stanno fumando, andiamo in un altro!

52
出差 chūchāi
verbo: partire per un viaggio / trasferta di lavoro

Tā qù Běijīng chūchāi hái méi huílai.
他去北京出差还没回来。

Lui è a Pechino per un viaggio di lavoro e non è ancora tornato.

53
出发 chūfā
verbo: partire / mettersi in viaggio

Chūfā qián wǒ huì fāduǎnxìn gěi nǐ.
出发前我会发短信给你。

Prima di partite ti mando un messaggio.

54
出生 chūshēng
verbo: nascere

Wǒmen liǎ shì tóngyì nián chūshēng de.
我们俩是同一年出生的。

Noi due siamo nati nello stesso anno.

55
出现 chūxiàn
verbo: comparire / emergere
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Zhèzhǒng wèntí jīngcháng zài kǎoshì zhōng chūxiàn.
这种问题经常在考试中出现。

Questo tipo di domande compare spesso durante gli esami.

56
厨房 chúfáng
sostantivo: cucina

Tā de qīzi zhèngzài chúfáng lǐ mángzhe zuòfàn ne.
他的妻子正在厨房里忙着做饭呢。

Sua moglie è impegnata in cucina a fare da mangiare al momento.

57
传真 chuánzhēn
verbo: inviare un fax

Qǐng bǎ nà fèn wénjiàn chuánzhēn gěi wǒ.
请把那份文件传真给我。

Per favore inviami via fax quel documento.

58
窗户 chuānghu
sostantivo: finestra

Wàimiàn guāfēng le, bǎ chuānghu guānshàng ba.
外面刮风了，把窗户关上吧。

Fuori c’è vento, chiudi la finestra.

59
词语 cíyǔ
sostantivo: parola

Yùdào bù dǒng de cíyǔ, nǐ kěyǐ wèn wǒ.
遇到不懂的词语，你可以问我。

Quando trovi una parola che non conosci puoi chiedere a me.

60
从来 cónglái
avverbio: sempre (in frasi negative)

Wǒ cóngláiméi jiàn guo wǒ māma, yīnwèi wǒ gāng chūshēng, tā jiù líkāi le.
我从来没见过我妈妈，因为我刚出生，她就离开了。

Non ho mai visto mia mamma perché se ne è andata appena sono nato.
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61
粗心 cūxīn
aggettivo: sbadato / disattento / distratto / superficiale

Nǐ zěnme zhème cūxīn, lián mén dōu bù suǒ!
你怎么这么粗心，连门都不锁！

Come puoi essere così sbadato, non hai nemmeno chiuso la porta!

62
存 cún
verbo: mettere da parte/ immagazzinare/ depositare (soldi in banca)

Gōngzī zhème dī, cúnqián shì bùkěnéng de.
工资这么低，存钱是不可能的。

Lo stipendio è così basso che è impossibile mettere da parte dei soldi.

63
错误 cuòwù
aggettivo: sbagliato

Zhège dāncí de pīnxiě shì cuòwù de.
这个单词的拼写是错误的。

Questa parola è scritta male.

64
答案 dá'àn
sostantivo: risposta

Dìyī gè wèntí de dá'àn zài dì sān yè.
第一个问题的答案在第三页。

la risposta al primo quesito si trova a pagina 3.

65
打扮 dǎban
verbo: vestirsi elegante

Wǒ wǎnshang yǒu gè zhòngyào de jùhuì, suǒyǐ děi hǎohāor dǎban yíxià.
我晚上有个重要的聚会，所以得好好儿打扮一下。

Ho una festa importante stasera perciò devo vestirmi per bene.

66
打扰 dǎrǎo
verbo: disturbare
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Jìrán nǐ zài máng, nà wǒ jiù bù dǎrǎo nǐ le.
既然你在忙，那我就不打扰你了。

Visto che sei impegnato, non ti disturbo.

67
打印 dǎyìn
verbo: stampare

Nǐ néng bǎ zhè fèn biǎogé zài dǎyìn yí fèn gěi wǒ ma?
你能把这份表格再打印一份给我吗？

Puoi stamparmi di nuovo una copia di questo modulo?

68
打招呼 dǎzhāohu
verbo: salutare

Gāng dào Zhōngguó de shíhou, wǒ de Zhōngwén zhǐ gòu dǎzhāohu.
刚到中国的时候，我的中文只够打招呼。

Appena arrivato in Cina, il mio cinese bastava a malapena per salutare.

69
打折 dǎzhé
verbo: fare uno sconto

Zhè tiáo qúnzi dǎzhé hòu duōshao qián?
这条裙子打折后多少钱？

Quanto vine questo vestito con lo sconto?

70
打针 dǎzhēn
verbo: fare o ricevere un ignizione

Yīshēng shuō nǐ bù xūyào dǎzhēn, chīyào jiù gòu le.
医生说你不需要打针，吃药就够了。

Il dottore ha detto che non c’è bisogno dell’ignizione, basta prendere le medicine.

71
大概 dàgài
avverbio: all’incirca / approssimativamente

Cóng Běijīng dào Shànghǎi zuò fēijī dàgài yào liǎng gè xiǎoshí.
从北京到上海坐飞机大概要两个小时。

Ci vogliono circa due ore per andare da Pechino a Shanghai in aereo.
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72
大使馆 dàshǐguǎn
sostantivo: ambasciata

Wǒ zhǔnbèi xiàgèxīngqī qù dàshǐguǎn bàn qiānzhèng.
我准备下个星期去大使馆办签证。

Ho intenzione di andare in ambasciata la prossima settimana per fare il visto.

73
大约 dàyuē
avverbio: approssimativamente / circa

Dàyuē wǔ nián qián, tā bān qù le Bālí.
大约五年前，他搬去了巴黎。

Mi sono trasferito a Parigi circa 5 anni fa.

74
大夫 dàifu
sostantivo: dottore

Dàifu jiànyì wǒ zài yīyuàn duō dāi jǐtiān.
大夫建议我在医院多待几天。

Il dottore mi ha suggerito di passare qualche giorno in più in ospedale.

75
戴 dài
verbo: portare (accessori)

Wàimiàn lěng, háishi dàishang màozi hé shǒutào zài chūqù ba.
外面冷，还是戴上帽子和手套再出去吧。

Fa freddo fuori, mettiti il cappello e i guanti prima di uscire.

76
当 dāng
preposizione: quando

Dāng tā dàojiā shí, tā de qīzi yǐjīng shuìzháo le.
当他到家时，他的妻子已经睡着了。

Quando è arrivato a casa, sua moglie si era già addormentata.

77
当时 dāngshí
sostantivo: allora / in quel momento
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Wǒ dāngshí fēicháng shēngqì, chàdiǎnr dǎ le tā.
我当时非常生气，差点儿打了他。

In quel momento ero così arrabbiato che ci è mancato poco lo picchiassi.

78
刀 dāo
sostantivo: coltello

Zhè shì shuǐguǒdāo, búshì yònglái qiē ròu de.
这是水果刀，不是用来切肉的。

Questo è un coltello per la frutta, non può essere usato per tagliare la carne.

79
导游 dǎoyóu
sostantivo: guida turistica

Dǎoyóu gěi wǒmen jiǎng le guānyú zhège lǎo fángzi de lìshǐ.
导游给我们讲了关于这个老房子的历史。

La guida ci ha parlato della storia di questa vecchia abitazione.

80
到处 dàochù
avverbio: ovunque

Chūnjié qījiān, dàjiē shang dàochù dōu shì rén.
春节期间，大街上到处都是人。

Durante la Festa di Primavera, ci sono persone ovunque per strada.

81
到底 dàodǐ
avverbio: usato nelle domande a fine enfatici)

Wǒ shēngqì de gēn tā shuō: "Nǐ dàodǐ xiǎng gànshénme?"
我生气地跟他说：“你到底想干什么？”
gli ho detto con rabbia: “ma cos’è che vuoi?”

82
倒 dào
avverbio: al contrario, eppure

Dàjiā dōu juéde zhè cì kǎoshì hěn nán, wǒ dào juéde fēicháng jiǎndān.
大家都觉得这次考试很难，我倒觉得非常简单。

Tutti hanno ritenuto l’esame difficile ma a lui è parso molto semplice.



HSK 4 - Corso completo: 600 vocaboli ed esempi di frasi

mandarincorner.org/italian 16

83
道歉 dàoqiàn
verbo: scusarsi

Zhè búshì nǐ de cuò, nǐ búyòng xiàng wǒ dàoqiàn.
这不是你的错，你不用向我道歉。

Non è colpa tua, non devi scusarti con me.

84
得意 déyì
aggettivo: fieri / contenti di se stessi

Zhè cì bǐsài dé le dìyī, tā hěn gāoxìng, yě yǒuxiē déyì.
这次比赛得了第一，他很高兴，也有些得意。

Era felice e anche un po’ fiero di se stesso per aver ottenuto il primo posto nella
competizione.

85
得 děi
verbo: dovere

Mǎshàng jiùyào kǎoshì le, wǒ děi hǎohāor fùxí.
马上就要考试了，我得好好儿复习。

Tra poco c’è l’esame, devo ripassare per bene.

86
登机牌 dēngjīpái
sostantivo: carta d’imbarco

Qǐng zài nàbian de chuāngkǒu lǐngqǔ dēngjīpái.
请在那边的窗口领取登机牌。

Prego ritiri la carta d’imbarco alla finestra laggiù.

87
等 děng
particella: eccetera / e così via

Wǒmen de kèhù zhǔyào láizì Yīngguó, Měiguó, Jiānádà děng Xīfāng guójiā.
我们的客户主要来自英国、美国、加拿大等西方国家。

La maggior parte dei nostri clienti vengono da paesi occidentali come Inghilterra, Stati
Uniti, Canada e così via.

88
低 dī
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aggettivo: basso

Gōngzī tài dī, tā juédìng bú gàn le.
工资太低，他决定不干了。

Lo stipendio è troppo basso perciò ha deciso di smettere.

89
底 dǐ
sostantivo: fondo / fine del mese o dell’anno

Zhège yuèdǐ wǒ jiù néng huán nǐ qián le.
这个月底我就能还你钱了。

Alla fine di questo mese sarò in grado di restituirti i soldi.

90
地点 dìdiǎn
sostantivi: posto / luogo

Jiànmiàn de shíjiān hé dìdiǎn wǒ wǎndiǎn fā gěi nǐ.
见面的时间和地点我晚点发给你。

Ti invierò tra un po’ l’orario e il luogo dell’incontro.

91
地球 dìqiú
sostantivo: mondo / terra

Dìqiú shì wǒmen gòngtóng de jiā, wǒmen yǒuzérèn bǎohù hǎo tā.
地球是我们共同的家，我们有责任保护好它。

La terra è la la casa che condividiamo, abbiamo la responsabilità di proteggerla.

92
地址 dìzhǐ
sostantivo: indirizzo

Qǐng bǎ nǐ de dìzhǐ fāgěi wǒ.
请把你的地址发给我。

Per favore mandami il tuo indirizzo.

93
调查 diàochá
verbo: fare un sondaggio / investigare

Lǎobǎn shuō wǒmen bìxū yào bǎ zhè jiàn shìqing diàochá qīngchu.
老板说我们必须要把这件事情调查清楚。
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Il capo dice che dobbiamo fare chiarezza su questa cosa.

94
掉 diào
verbo: usato dopo alcuni verbi, indica il risultato di un’azione.

Tā bǎ bù chuān de yīfu hé xiézi dōu rēngdiào le.
她把不穿的衣服和鞋子都扔掉了。

Lei ha buttato i vestiti e le scarpe che non mette più.

95
丢 diū
verbo: perdere / buttare

Qǐng bǎ lājī diū dào lājītǒng lǐ!
请把垃圾丢到垃圾桶里！

Per favore butta la spazzatura nel cestino.

96
动作 dòngzuò
sosatntivo: azione / movimento

Měi gè dòngzuò xūyào zuò shí biàn.
每个动作需要做十遍。

Ogni movimento deve essere fatto dieci volte.

97
堵车 dǔchē
verbo: essere bloccati nel traffico

Rúguǒ bù dǔchē, dàyuē èrshí fēnzhōng jiù néng dào.
如果不堵车，大约 20分钟就能到。

Se non c’è traffico, si arriva in circa 20 minuti.

98
肚子 dùzi
sostantivo: pancia / stomaco

Shénme yùndòng néng jiǎn dùzi shang de féiròu?
什么运动能减肚子上的肥肉？

Quali esercizi possono ridurre il grasso sulla pancia?

99
短信 duǎnxìn
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sostantivo: SMS

Wǒ wàng dài shǒujī le, suǒyǐ méi kàndào nǐ de duǎnxìn.
我忘带手机了，所以没看到你的短信。

Mi sono dimenticato di portare il cellulare, perciò non ho visto il tuo messaggio.

100
对话 duìhuà
sostantivo: dialogo / conversazione

Wǒ zhǐnéng tīngdǒng fēicháng jiǎndān de Hànyǔ duìhuà.
我只能听懂非常简单的汉语对话。

Riesco a comprendere solo dialoghi in cinese molto semplici.

101
对面 duìmiàn
sostantivo: difronte

Gōngsī duìmiàn yǒu jiā búcuò de kāfēiguǎn.
公司对面有家不错的咖啡馆。

Difronte alla nostra azienda c’è una caffetteria niente male.

102
对于 duìyú
preposizione: riguardo a / su / circa

Wǒ xiǎng hé nǐ tántán wǒ duìyú zhège wèntí de kànfǎ.
我想和你谈谈我对于这个问题的看法。

Vorrei parlarti della mia opinione in merito a questo problema.

103
儿童 értóng
sostantivo: bambino

Zhè fùjìn yǒu yí gè hěn bàng de értóng yóulèyuán.
这附近有一个很棒的儿童游乐园。

Nei paraggi c’è un bel parco divertimenti per bambini.

104
而 ér
congiunzione: (evidenzia contrasto) mentre / al contrario

Wǒ de tóngshì bù hē kāfēi jiù méibànfǎ gōngzuò, ér wǒ hē le kāfēi wǎnshang jiù huì shuì
bùzháo.
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我的同事不喝咖啡就没办法工作，而我喝了咖啡晚上就会睡不着。

Il mio collega non riesce proprio a lavorare se non beve caffè, mentre se io bevo il caffè
non riesco a dormire la sera.

105
发生 fāshēng
verbo: succedere / aver luogo

Qiánmiàn dǔchē hěn yánzhòng, kěnéng fāshēng le chēhuò.
前面堵车很严重，可能发生了车祸。

Più in là c’è molto traffico, forse c’è stato un incidente.

106
发展 fāzhǎn
verbo: svilupparsi / promuovere

Zhè zuò chéngshì fēngjǐng yōuměi, zhèngfǔ zhèngzài zhòngdiǎn fāzhǎn lǚyóuyè.
这座城市风景优美，政府正在重点发展旅游业。

Il paesaggio in questa città è bellissimo e il governo sta dando importanza allo sviluppo
del turismo qui.

107
法律 fǎlǜ
sostantivo: legge

Wǒ de dàxué zhuānyè shì fǎlǜ, ér tā de shì lìshǐ.
我的大学专业是法律，而他的是历史。

Io studio legge all’università, mentre lui storia.

108
翻译 fānyì
sostantivo: traduttore / interprete

Wǒmen gōngsī zhèngzài zhǎo yí wèi Zhōng Yīngwén dōu hěn liúlì de fānyì.
我们公司正在找一位中英文都很流利的翻译。

La mia azienda sta cercando un traduttore fluente sia in cinese che inglese.

109
烦恼 fánnǎo
verbo: preoccuparsi / infastidirsi

Bié wèi yìdiǎn xiǎoshì fánnǎo, bùzhíde!
别为一点小事烦恼，不值得！

Non preoccuparti per le piccole cose, non ne vale la pena!
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110
反对 fǎnduì
verbo: opporsi / essere contraria

Wǒ de jiārén yìzhí dōu hěn fǎnduì wǒmen zàiyìqǐ.
我的家人一直都很反对我们在一起。

La mia famiglia è sempre stata contraria al fatto che stiamo insieme.

111
方法 fāngfǎ
sostantivo: metodo / modo

Nǐ cái xué le yì nián, Hànyǔ jiù shuō de zhème liúlì, nǐ yòng le shénme tèbié de fāngfǎ ma?
你才学了一年，汉语就说得这么流利，你用了什么特别的方法吗？

Il tuo cinese è così fluente e lo hai studiato solo per un anno, hai usato qualche metodo
speciale?

112
方面 fāngmiàn
sostantivo: aspetto / settore

Zài guǎnlǐ gōngsī fāngmiàn, wǒ méi shénme jīngyàn.
在管理公司方面，我没什么经验。

Nel settore della gestione aziendale non ho molta esperienza.

113
方向 fāngxiàng
sostantivo: direzione / orientamento

Wǒ de fāngxiànggǎn hěn chà, zài chéngshì lǐ jīngcháng mílù.
我的方向感很差，在城市里经常迷路。

Il mio senso dell’orientamento è pessimo, mi perdo spesso in città.

114
房东 fángdōng
sostantivo: proprietario di casa

Nǐ kěyǐ tōngguò zhège diànhuà hàomǎ zhíjiē liánxì dào fángdōng.
你可以通过这个电话号码直接联系到房东。

Puoi contattare il padrone di casa direttamente a questo numero di telefono.

115
放弃 fàngqì
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verbo: arrendersi / smettere / rinunciare

Wèile tā de nǚpéngyou, tā fàngqì le chūguó gōngzuò de jīhuì.
为了他的女朋友，他放弃了出国工作的机会。

Ha rinunciato all’opportunità di lavorare all’estero per la sua fidanzata.

116
放暑假 fàng shǔjià
verbo: andare in vacanza (periodo estivo)

Wǒ dǎsuàn jīnnián fàng shǔjià de shíhou huí yí tàng guó.
我打算今年放暑假的时候回一趟国。

Ho intenzione di tornare nel mio paese per le vacanze estive.

117
放松 fàngsōng
verbo: rilassarsi

Xiàbān hòu, wǒ tōngcháng huì hē yì bēi jiǔ lái fàngsōng yíxià.
下班后，我通常会喝一杯酒来放松一下。

Dopo il lavoro, mi bevo spesso un drink per rilassarmi.

118
份 fèn
classificatore: usato per lavori o porzioni (es pasti)

Wǒ xiǎng zhǎo yí fèn gōngzī gāo yìdiǎnr de gōngzuò.
我想找一份工资高一点儿的工作。

Vorrei cercare un lavoro con un salario un po’ più alto.

119
丰富 fēngfù
aggettivo: ricco / abbondante

Júzi hányǒu fēngfù de wéishēngsù c.
桔子含有丰富的维生素 C。
le arance sono ricche di vitamina C.

120
否则 fǒuzé
congiunzione: altrimenti, sennò

Zǒu kuàidiǎnr, fǒuzé wǒmen huì chídào de.
走快点儿，否则我们会迟到的。
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Cammina più veloce, altrimenti faremo tardi.

121
符合 fúhé
verbo: essere conforme / essere in accordo

Kǒngpà wǒmen méiyǒushénme chǎnpǐn wánquán fúhé nín de yāoqiú.
恐怕我们没有什么产品完全符合您的要求。

Temo che non abbiamo nessun prodotto che sia completamente conforme alle Sue
richieste.

122
父亲 fùqīn
sostantivo: padre

Wǒ de fùqīn gōngzuò hěn máng, jīngcháng chūchāi.
我的父亲工作很忙，经常出差。

Mio padre è molto impegnato con il lavoro e parte spesso per dei viaggi di lavoro.

123
付款 fùkuǎn
vero: pagare una somma di denaro

Ànzhào hétong guīdìng, nǐ bìxū zài yuèdǐ qián fùkuǎn.
按照合同规定，你必须在月底前付款。

Stando al contratto, devi pagare prima della fine del mese.

124
负责 fùzé
verbo: essere responsabile di

Nǐ shǒu shang de gōngzuò yǐjīng gòu duō le, zhège xiàngmù jiù ràng tā fùzé ba.
你手上的工作已经够多了，这个项目就让他负责吧。

Hai già abbastanza lavoro per le mani, lascia a lui la responsabilità di questo progetto.

125
复印 fùyìn
verbo: duplicare un documento / fotocopiare

Qǐng bǎ zhè fèn wénjiàn fùyìn liǎng fèn.
请把这份文件复印两份。

Per favore fai due duplicati di questo documento.

126
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复杂 fùzá
aggettivo: complicato

Zhè jiàn shìqing hěn fùzá, yì liǎng jù huà shuō bùqīngchu.
这件事情很复杂，一两句话说不清楚。

Questa questione è molto complicata, non può essere spiegata con una o due parole.

127
富 fù
aggettivo: ricco / abbiente

Zhè suǒ xuéxiào de xuésheng dàduō chūshēng zài fùrén jiātíng.
这所学校的学生大多出生在富人家庭。

La maggior parte degli studenti di questa scuola sono nati in famiglie abbienti.

128
改变 gǎibiàn
verbo: cambiare

Yīshēng shuō nǐ zài bù gǎibiàn nǐ de yǐnshí xíguàn, nǐ de shēntǐ huì chū dà wèntí de.
医生说你再不改变你的饮食习惯，你的身体会出大问题的。

Il medico ha detto che se non cambi le tue abitudini alimentari in futuro avrai grossi
problemi di salute.

129
干杯 gānbēi
verbo: brindare

Wèi wǒmen de yǒuyì gānbēi!
为我们的友谊干杯！

Brindiamo alla nostra amicizia!

130
赶 gǎn
verbo: sbrigarsi / essere di fretta / affrettarsi

Wǒ zhèngzài gǎn lùnwén, néng bùnéng bié dǎrǎo wǒ?
我正在赶论文，能不能别打扰我？

Sto cercando di sbrigarmi a finire la mia tesi, potresti lasciarmi in pace?

131
敢 gǎn
verbo: osare
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Tā kànqilai hěn shēngqì, wǒ dōu bù gǎn gēn tā dǎzhāohu！
他看起来很生气，我都不敢跟他打招呼！

Lui sembra molto arrabbiato, non oso nemmeno salutarlo!

132
感动 gǎndòng
verbo: commuovere

Nǐ gāngcái shuō de huà ràng wǒ hěn gǎndòng!
你刚才说的话让我很感动！

Ciò che hai appena detto mi ha commosso molto!

133
感觉 gǎnjué
sostantivo: sentimenti / sensazione

Fāshāo de gǎnjué zhēn de tài nánshòu le!
发烧的感觉真的太难受了！

La sensazione della febbre è davvero insopportabile!

134
感情 gǎnqíng
sostantivo: sentimento / affetto

Wǒmen de gǎnqíng hěn hǎo, cóngláibù chǎojià.
我们的感情很好，从来不吵架。

Abbiamo un buon rapporto, non litighiamo mai.

135
感谢 gǎnxiè
verbo: ringraziare

Fēichánggǎnxiè nǐ duì wǒmen de zhīchí!
非常感谢你对我们的支持！

Ti sono davvero grato per il tuo supporto nei nostri confronti!

136
干 gàn
verbo: fare

Nǐ dàodǐ gàn le shénme?
你到底干了什么？

Ma che diavolo hai fatto?
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137
刚 gāng
avverbio: appena / da poco

Wǒ gāng chīwán dàsuàn, nǐ yǒu kǒuxiāngtáng ma?
我刚吃完大蒜，你有口香糖吗？

Ho appena mangiato dell’aglio, ha una gomma?

138
高速公路 gāosùgōnglù
sostantivo: superstrada

Xià le gāosùgōnglù nǐ zài kāi èrshí fēnzhōng jiù néng dào wǒ jiā.
下了高速公路你再开二十分钟就能到我家。

Una volta uscito dalla superstrada, guida per 20 minuti e sarai arrivato a casa mia.

139
胳膊 gēbo
sostantivo: braccio

Zuótiān dǎ yǔmáoqiú dǎ de tài jiǔ le, jīntiān gēbo tèbié téng.
昨天打羽毛球打得太久了，今天胳膊特别疼。

Ieri ho giocato a volano così a lungo che oggi mi fa molto male il braccio.

140
各 gè
pronome: ogni / tutti

Tā gè fāngmiàn dōu hěn yōuxiù.
他各方面都很优秀。

Lui eccelle in tutti gli ambiti.

141
工资 gōngzī
sostantivo: paga / stipendio

Gōngzī yuèláiyuè dī, ér dōngxi què yuèláiyuè guì.
工资越来越低，而东西却越来越贵。(配音有噪音)
Gli stipendi sono sempre più bassi e le cose sono sempre più care.

142
公里 gōnglǐ
classificatore: chilometro
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Nǐ jīntiān pǎo le jǐ gōnglǐ?
你今天跑了几公里？

Quanti chilometri hai corso oggi?

143
功夫 gōngfu
sostantivo: Kung fu

Zhège Déguórén zài Shàolínsì xué gōngfu.
这个德国人在少林寺学功夫。（后面疑似念错卡壳）

Questo tedesco studia Kung Fu al tempio Shaolin.

144
共同 gòngtóng
aggettivo: comune

Wǒmen néng chéngwéi péngyǒu shì yīnwèi wǒmen yǒu hěnduō gòngtóng de xìngqù
àihào.
我们能成为朋友是因为我们有很多共同的兴趣爱好。

Siamo diventati amici perché abbiamo molti interessi in comune.

145
购物 gòuwù
verbo: acquistare / fare shopping

Niánqīngrén gèng xǐhuan zài wǎngshàng gòuwù, yīnwèi jì piányi yòu fāngbiàn.
年轻人更喜欢在网上购物，因为既便宜又方便。

I giovani preferiscono comprare su internet, in quanto è sia economico che pratico.

146
够 gòu
verbo: bastare / essere abbastanza

Wǒ cún de qián hái búgòu zài Shànghǎi mǎi yí gè cèsuǒ ne.
我存的钱还不够在上海买一个厕所呢。

I soldi che ho messo da parte non bastano nemmeno per comprare un bagno a Shanghai.

147
估计 gūjì
verbo: stimare / prevedere / calcolare

Wǒ gūjì zhìshǎo yào sì zhōu cái néng wánchéng zhège xiàngmù.
我估计至少要四周才能完成这个项目。

Prevedo che ci vorranno almeno 4 settimane per terminare questo progetto.
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148
鼓励 gǔlì
verbo: incoraggiare

Tā zǒngshì gǔlì wǒ qù zuò wǒ zìjǐ xiǎng zuò de shì.
她总是鼓励我去做我自己想做的事。

Lei mi incoraggia sempre a fare le cose che voglio fare.

149
故意 gùyì
avverbio: apposta / intenzionalmente

Duìbuqǐ, wǒ búshì gùyì ràng nǐ shēngqì de.
对不起，我不是故意让你生气的。

Scusa, non volevo (intenzionalmente) farti arrabbiare.

150
顾客 gùkè
sostantivo: cliente

Tāmen dōu shì wǒ de lǎo gùkè.
他们都是我的老顾客。

Loro sono tutti miei vecchi clienti.

151
挂 guà
verbo: appendere

Qiáng shang guà le hěn duō tā de zhàopiàn.
墙上挂了很多他的照片。

Ci sono molte sue foto appese al muro.

152
关键 guānjiàn
sostantivo: chiave / punto cruciale

Chénggōng de guānjiàn zàiyú xiāngxìn zìjǐ yǒu chénggōng de nénglì.
成功的关键在于相信自己有成功的能力。

La chiave del successo sta nel credere di avere le abilità per farcela.

153
观众 guānzhòng
sostantivo: pubblico
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Zhè bù diànshìjù xīyǐn le hěn duō niánqīng guānzhòng.
这部电视剧吸引了很多年轻观众。

Questa serie televisiva ha attratto un pubblico giovane.

154
管理 guǎnlǐ
verbo: amministrare / dirigere

Wǒ yǒu xìnxīn néng guǎnlǐ hǎo zhège bùmén.
我有信心能管理好这个部门。

Sono fiduciosa di poter gestire bene questo dipartimento.

155
光 guāng
avverbio: solamente / esclusivamente

Zhè jǐnián tā guāng xiǎng zhe zhuànqián, dōu méi zěnme zhùyì zìjǐ de jiànkāng.
这几年他光想着赚钱，都没怎么注意自己的健康。

In questi ultimi anni gli è interessato solo di guadagnare è non ha fatto nessuna
attenzione alla sua salute.

156
广播 guǎngbō
sostantivo: trasmissione / programma radiofonico

Diànshì chūxiàn zhīhòu, rénmen jiù hěn shǎo tīng guǎngbō le.
电视出现之后，人们就很少听广播了。

Da dopo l’arrivo delle televisione, le persone raramente ascoltano i programmi radiofonici.

157
广告 guǎnggào
sostantivo: pubblicità

Wǒmen měinián doū huì huā yí dà bǐ qián zài guǎnggào shang.
我们每年都会花一大笔钱在广告上。

Ogni anno spendiamo una grossa somma di denaro per la pubblicità.

158
逛 guàng
verbo: passeggiare

Wǒ zài shāngchǎng lǐ guàng le yì quān yě méi mǎi dào wǒ xiǎngyào de dōngxi.
我在商场里逛了一圈也没买到我想要的东西。
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Ho girato per il centro commerciale a lungo e non ho trovato quello che volevo.

159
规定 guīdìng
sostantivo / verbo: regola / regolamento / stabilire

Gōngsī guīdìng yuángōng zài shàngbān qījiān bùnéng wán shǒujī.
公司规定员工在上班期间不能玩手机。

La compagnia ha stabilito che gli impiegati non possono stare al cellulare durante l’orario
lavorativo.

160
国籍 guójí
sostantivo: nazionalità

Wǒ māma shì Měiguórén, bàba shì Hélánrén, suǒyǐ wǒ yǒu shuāngchóngguójí.
我妈妈是美国人，爸爸是荷兰人，所以我有双重国籍。

Mia mamma è americana e mio padre è olandese, perciò ho la doppia nazionalità.

161

国际 guójì
aggettivo: internazionale

Wǒ píngshí hěn shǎo guānzhù guójì xīnwén.
我平时很少关注国际新闻。

Solitamente non seguo le notizie internazionali.

162
果汁 guǒzhī
sostantivo: succo di frutta

Měitiān zǎoshang wǒ doū huì hē yì bēi xīnxiān de guǒzhī.
每天早上我都会喝一杯新鲜的果汁。

Ogni mattina bevo un bicchiere di succo di frutta fresco.

163
过程 guòchéng
sostantivo: processo

Wǒ rènwéi shēnghuó běnshēn jiùshì yí gè xuéxí de guòchéng.
我认为生活本身就是一个学习的过程。

Credo che la vita sia essa stessa un processo di crescita.
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164
海洋 hǎiyáng
sostantivo: mare / oceano

Sùliào lājī yánzhòng wūrǎn le hǎiyáng.
塑料垃圾严重污染了海洋。

I rifiuti di plastica hanno inquinato seriamente gli oceani.

165
害羞 hàixiū
verbo: essere timido

Búyào hàixiū, gēn dàjiā dǎ gè zhāohu.
不要害羞，跟大家打个招呼。

Non essere timido e saluta tutti.

166
寒假 hánjià
sostantivo: vacanze invernali

Háiyǒu jǐtiān jiù fàng hánjià le, nǐ xiǎng hǎo qù nǎr wán le ma?
还有几天就放寒假了，你想好去哪儿玩了吗？

Tra qualche giorno arriveranno le vacanza invernali, hai deciso dove vuoi andare?

167
汗 hàn
sostantivo: sudore

Tā yòng máojīn cā qù le étóu shang de hàn.
他用毛巾擦去了额头上的汗。

Lui si è asciugato il sudore sulla fronte con un asciugamano.

168
航班 hángbān
sostantivo: volo aereo

Wǒ de hángbān yánwu le, kěnéng huì wǎn liǎng gè xiǎoshí dào Běijīng.
我的航班延误了，可能会晚两个小时到北京。

Il mio volo è in ritardo e potrei arrivare a Pechino con un ritardo di due ore.

169
好处 hǎochu
sostantivo: vantaggio



HSK 4 - Corso completo: 600 vocaboli ed esempi di frasi

mandarincorner.org/italian 32

Chōuyān duì shēntǐ méiyǒu rènhé hǎochu.
抽烟对身体没有任何好处。（前面疑似念错卡壳 ）

Fumare non ha nessun vantaggio per la salute.

170
好像 hǎoxiàng
verbo: sembrare / assomigliare

Tā hǎoxiàng bù xǐhuan chī Zhōngguó cài.
他好像不喜欢吃中国菜。

Sembra che a lui non piaccia il cibo cinese.

171
号码 hàomǎ
sostantivo: numero

Nǐ néng gàosu wǒ nǐ de diànhuà hàomǎ ma?
你能告诉我你的电话号码吗？

Puoi dirmi il tuo numero di telefono?

172
合格 hégé
aggettivo: qualificato / conforme

Zhìliàng bù hégé de chǎnpǐn bùnéng chūxiàn zài shìchǎng shang.
质量不合格的产品不能出现在市场上。

I prodotti con una qualità sotto agli standard non possono comparire sul mercato.

173
合适 héshì
aggettivo: appropriato / consono

Chuān yùndòngxié qù miànshì bù héshì.
穿运动鞋去面试不合适。

Non è appropriato indossare le scarpe da ginnastica per un colloqui di lavoro.

174
盒子 hézi
sostantivo: scatola

Zhège hézi yònglái zhuāng wàzi zhèng héshì!
这个盒子用来装袜子正合适！

Questa scatola è perfetta per riporre i calzini!
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175
后悔 hòuhuǐ
verbo: rimpiangere

Jìrán juédìng le, jiù búyào hòuhuǐ.
既然决定了，就不要后悔。

Visto che ormai hai deciso, non pentirtene in futuro.

176
厚 hòu
aggettivo: spesso

Zhè běn xiǎoshuō hěn hòu, gūjì yào yí gè yuè cái néng kàn wán.
这本小说很厚，估计要一个月才能看完。

Questo romanzo è molto spesso, prevedo che ci vorrà un mese per finirlo.

177
互联网 hùliánwǎng
sostantivo: Internet

Suīrán zài hùliánwǎng gōngsī gōngzuò xūyào jīngcháng jiābān, dànshì gōngzī gāo ya!
虽然在互联网公司工作需要经常加班，但是工资高呀！

Sebbene quando si lavora per una azienda on line si devono spesso fare gli straordinari,
lo stipendio è alto!

178
互相 hùxiāng
avverbio: reciprocamente

Wǒmen shì hǎopéngyou, hùxiāng bāngzhù shì yīnggāide.
我们是好朋友，互相帮助是应该的。

Siamo buoni amici e dobbiamo aiutarci reciprocamente.

179
护士 hùshi
sostantivo: infermiere

Tā de nǚpéngyou zài zhè jiā yīyuàn dāng hùshi.
他的女朋友在这家医院当护士。

La sua fidanzata fa l’infermiera in questo ospedale.

180
怀疑 huáiyí
verbo: sospettare / dubitare
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Wǒ huáiyí zuówǎn chī de zhūròu yǒu wèntí, yīnwèi wǒ jīntiān dùzi hěn bùshūfu.
我怀疑昨晚吃的猪肉有问题，因为我今天肚子很不舒服。

Sospetto che la carne di maiale che ho mangiato ieri sera avesse qualche problema
perché oggi ho mal di pancia.

181
回忆 huíyì
verbo: ricordare / ripensare

Wǒ jīngcháng huíyì hé tā zài yìqǐ shēnghuó de rìzi.
我经常回忆和他在一起生活的日子。

Ripenso spesso ai giorni in cui vivevo con lei.

182
活动 huódòng
sostantivo: attività / evento

Xiànzài bàomíng cānjiā míngtiān de hùwài huódòng hái láidejí ma?
现在报名参加明天的户外活动还来得及吗？

Faccio ancora in tempo ad iscrivermi per l’attività all’aperto di domani?

183
活泼 huópo
aggettivo: esuberante / brillante / vivace

Xiǎolì shì gè xìnggé huópo de rén, tóngshì men dōu ài gēn tā shuōhuà.
小丽是个性格活泼的人，同事们都爱跟她说话。

Xiaoli è una persona esuberante e tutti i suoi colleghi amano parlare con lei.

184
火 huǒ
aggettivo: popolare

Zhège shìpín zuìjìn hěn huǒ, nǐ yídìngyào qù kànkan!
这个视频最近很火，你一定要去看看！（前面疑似念错卡壳）

Questo video è diventato molto popolare ultimamente, devi assolutamente andare a
vederlo!

185
获得 huòdé
verbo: ottenere

Tā de dìdi qùnián huòdé le bóshìxuéwèi.
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他的弟弟去年获得了博士学位。

Suo fratello minore lo scorso anno ha ottenuto un dottorato.

186
积极 jījí
aggettivo: positivo / attivo

Wǒmen yīnggāi gǔlì háizi jījí cānjiā gèzhǒng tǐyùhuódòng.
我们应该鼓励孩子积极参加各种体育活动。

Dovremmo incoraggiare i bambini a partecipare attivamente a diversi tipi di attività
sportive.

187
积累 jīlěi
verbo: accumulare

Zài jiǔdiàn gōngzuò qījiān, tā jīlěi le fēngfù de guǎnlǐ jīngyàn.
在酒店工作期间，他积累了丰富的管理经验。

Durante il periodo in cui ha lavorato negli hotel, lui ha accumulato una ricca esperienza
nell’amministrazione.

188
基础 jīchǔ
sostantivo: basi / fondamenta

Cíhuì shì yǔyán xuéxí de jīchǔ.
词汇是语言学习的基础。

Il lessico è la base nello studio di una lingua.

189
激动 jīdòng
aggettivo: eccitato / emozionato

Kàndào gāng chūshēng de érzi, tā jīdòng de chàdiǎn kū le.
看到刚出生的儿子，他激动得差点哭了。

Dopo aver visto il figlio appena nato, era così emozionato che ha quasi pianto.

190
及时 jíshí
avverbio: puntuale

Suīrán lùshang hěn dǔchē, dànshì wǒmen háishi jíshí gǎndào le huǒchēzhàn.
虽然路上很堵车，但是我们还是及时赶到了火车站。
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Anche se c’era traffico per strada, siamo comunque arrivati in tempo alla stazione dei
treni.

191
即使 jíshǐ
congiunzione: anche se

Jíshǐ nǐ xiànzài xiàng wǒ dàoqiàn, wǒ yě búhuì yuánliàng nǐ.
即使你现在向我道歉，我也不会原谅你。

Anche se mi chiedessi scusa ora, io non ti perdonerei.

192
计划 jìhuà
sostantivo / verbo: programma / programmare

Yìqíng ràng wǒ qù Zhōngguó de jìhuà pàotāng le.
疫情让我去中国的计划泡汤了。

La pandemia ha mandato all’aria il mio programma di andare in Cina.

193
记者 jìzhě
sostantivo: giornalista

Lǜshī zàicì tíxǐng tā búyào huídá jìzhě de rènhé wèntí.
律师再次提醒他不要回答记者的任何问题。

L’avvocato gli ha ricordato nuovamente di non rispondere a nessuna delle domande dei
giornalisti.

194
技术 jìshù
sostantivo: tecnologia

Wǒmen tígōng miǎnfèi zàixiàn jìshù zhīchí.
我们提供免费在线技术支持。

Offriamo un supporto tecnologico gratuito online.

195
既然 jìrán
congiunzione: siccome / dato che

Jìrán nǐ zhōumò yǐjīng yǒu ānpái le, nà wǒmen jiù gǎitiān zàijiàn ba.
既然你周末已经有安排了，那我们就改天再见吧。

Dato che ti sei già organizzato per il weekend, ci vedremo un altro giorno.
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196
继续 jìxù
verbo: continuare

Jīntiān de gōngzuò hái méi wánchéng, wǎnfàn hòu wǒ děi jìxù jiābān.
今天的工作还没完成，晚饭后我得继续加班。

Non ho ancora finito il lavoro di oggi, dopo cena devo continuare a lavorare

197
寄 jì
verbo: spedire

Máfan bāng wǒ bǎ bāoguǒ jì dào zhège dìzhǐ.
麻烦帮我把包裹寄到这个地址。

Per favore aiutami a spedire questo questo pacco a questo indirizzo.

198
加班 jiābān
verbo: fare gli straordinari

Wǒ jīntiān huì jiābān dào hěn wǎn, búyòng děng wǒ.
我今天会加班到很晚，不用等我。

Oggi farò gli straordinari fino a tardi, non serve che mi aspetti.

199
加油站 jiāyóuzhàn
sostantivo: distributore di benzina / benzinaio

Wǒ de chē kuài méi yóu le, nǐ zhīdào zhè fùjìn nǎli yǒu jiāyóuzhàn ma?
我的车快没油了，你知道这附近哪里有加油站吗？

Nella mia macchina è quasi finita la benzina, sai dove posso trovare un benzinaio nei
paraggi?

200
家具 jiājù
sostantivo: mobili

Wǒmen rēngdiào le suǒyǒu de jiù jiājù.
我们扔掉了所有的旧家具。

Abbiamo buttato tutti i vecchi mobili.

201
假 jiǎ
aggettivo: falso
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Zhè míng nánzǐ de jiǎ hùzhào shì zài wǎngshàng gòumǎi de.
这名男子的假护照是在网上购买的。

Il passaporto falso di quest’uomo è stato comprato online.

202
价格 jiàgé
sostantivo: prezzo

Zhǐyào zhìliàng hǎo, jiàgé gāo yìdiǎnr méiguānxi.
只要质量好，价格高一点儿没关系。

Basta che la qualità sia buona, e non c’è problema se il prezzo è un po’ più alto.

203
坚持 jiānchí
verbo: insistere / persistere

Wǒ měitiān dōu jiānchí yùndòng, kěshì wǒ yìdiǎnr yě méi shòu.
我每天都坚持运动，可是我一点儿也没瘦。

Ogni giorno persisto nel fare sport, ma non dimagrisco nemmeno un po’.

204
减肥 jiǎnféi
verbo: dimagrire

Wèile jiǎnféi, wǒ bìxū gǎibiàn wǒ de yǐnshí xíguàn.
为了减肥，我必须改变我的饮食习惯。

Per dimagrire devo cambiare le mie abitudini alimentari.

205
减少 jiǎnshǎo
verbo: ridurre / calare

Wǒmen yīnggāi jiǎnshǎo sùliàodài de shǐyòng.
我们应该减少塑料袋的使用。

Dobbiamo ridurre l’uso delle buste di plastica.

206
建议 jiànyì
sostantivo: consiglio / proposta

Guānyú rúhé xiě hǎo lùnwén, jiàoshòu de jiànyì duì wǒ de bāngzhù hěn dà.
关于如何写好论文，教授的建议对我的帮助很大。
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I consigli del professore su come scrivere una buona tesi di laurea mi sono stati di grande
aiuto.

207
将来 jiānglái
sostantivo: futuro

Xīwàng nǐ jiānglái nénggòu gèng nǔlì de gōngzuò.
希望你将来能够更努力地工作。

Spero che in futuro lavorerai più duramente.

208
奖金 jiǎngjīn
sostantivo: premio in soldi / bonus

Tā dǎsuàn jiāng zhè bǐ yí wàn yuán de jiǎngjīn huā zài lǚxíng shang.
他打算将这笔一万元的奖金花在旅行上。

Lui ha intenzione di spendere in viaggi questo premio di 10.000 yuan.

209
降低 jiàngdī
verbo: abbassare / ridurre

Wǒ duì zhège fángzi hěn gǎnxìngqù, dànshì jiàgé tài gāo, néng bùnéng jiàngdī yìdiǎn?
我对这个房子很感兴趣，但是价格太高，能不能降低一点？

Mi interessa molto questa casa, ma il prezzo è troppo alto. Si può abbassare un po’?

210
降落 jiàngluò
verbo: discendere / atterrare

Tā chéngzuò de fēijī jiāng zài sān xiǎoshí hòu jiàngluò.
她乘坐的飞机将在三小时后降落。

Il suo aereo atterrerà tra tre ore.

211
交 jiāo
verbo: diventare amici

Wǒ hěn xīwàng néng hé nǐ jiāopéngyou.
我很希望能和你交朋友。

Spero davvero di poter diventare tuo amico.

212
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交流 jiāoliú
verbo: comunicare / scambiarsi

Tōngguò hé nín de jiāoliú, wǒ xué dào le hěn duō guānyú jīngjì de zhīshi.
通过和您的交流，我学到了很多关于经济的知识。

Attraverso gli scambi con te, ho imparato molto sull’economia.

213
交通 jiāotōng
sostantivo: traffico / mezzi di trasporto

Zhège chéngshì de jiāotōng zāogāo jíle.
这个城市的交通糟糕极了。

I trasporti in questa città sono terribili.

214
郊区 jiāoqū
sostantivo: periferia

Wǒ zhù zài jiāoqū, lí shìzhōngxīn hěn yuǎn.
我住在郊区，离市中心很远。

Io vivo in periferia, molto lontano dal centro città.

215
骄傲 jiāo'ào
aggettivo: fiero / arrogante

Tā wèi zìjǐ zài gōngzuò shang qǔdé de chénggōng gǎndào jiāo'ào.
他为自己在工作上取得的成功感到骄傲。

È molto fiero del successo ottenuto al lavoro.

216
饺子 jiǎozi
sostantivo: ravioli cinesi

Suīrán wǒ tǎoyàn chī jiǎozi, dànshì ǒu'ěr yě huì chī yìdiǎnr.
虽然我讨厌吃饺子，但是偶尔也会吃一点儿。

Sebbene non mi piacciano i ravioli cinese, ne mangio un po’ occasionalmente.

217
教授 jiàoshòu
sostantivo: professore

Tā shì wǒmen de lìshǐ jiàoshòu.
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他是我们的历史教授。

Lui è il nostro professore di storia.

218
教育 jiàoyù
verbo: educare / sostantivo: educazione

Wǒ fùqīn chángcháng jiàoyù wǒ yào zuò yí gè chéngshí de rén.
我父亲常常教育我要做一个诚实的人。

Mio padre mi ha educato ad essere una persona onesta.

219
接受 jiēshòu
verbo: accettare

Qǐng jiēshòu wǒ de dàoqiàn!
请接受我的道歉！

Per favore accetta le mie scuse!

220
接着 jiēzhe
avverbo: immediatamente dopo

Wǒ xǐzǎo hòu kàn le yíhuìr diànshì, jiēzhe jiù shàngchuáng shuìjiào le.
我洗澡后看了一会儿电视，接着就上床睡觉了。

Dopo la doccia ho guardato un po’ la tv e poi sono andata immediatamente a letto.

221
节 jié
classificatore: per sezioni o lezioni

Wǒ chàdiǎn wàngjì le wǒ xiàwǔ háiyǒu yì jié Hànyǔ kè.
我差点忘记了我下午还有一节汉语课。

Ci è mancato poco mi dimenticassi che avevo una lezione di cinese il pomeriggio.

222
节约 jiéyuē
verbo: risparmiare / economizzare

Tōngguò zhège gùshi, háizimen liǎojiě le jiéyuē yòng shuǐ de zhòngyàoxìng.
通过这个故事，孩子们了解了节约用水的重要性。

Attraverso questa storia i bambini hanno compreso l’importanza di risparmiare l’acqua.
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223
结果 jiéguǒ
sostantivo: risultato

Suīrán kǎoshì de jiéguǒ hái méiyǒu chūlái, dànshì wǒ xiǎng wǒ de chéngjì yīnggāi búcuò.
虽然考试的结果还没有出来，但是我想我的成绩应该不错。

Sebbene il risultato dell’esame non sia ancora uscito, credo che il mio voto debba essere
buono.

224
解释 jiěshì
verbo: spiegare

Nǐ néng zài jiěshì yíbiàn zhè jù huà de yìsi ma?
你能再解释一遍这句话的意思吗？

Puoi rispiegare il significato di questa frase?

225
尽管 jǐnguǎn
congiunzione: nonostante

Jǐnguǎn tā shēntǐ yǒuxiē bùshūfu, tā háishi qù shàngbān le.
尽管他身体有些不舒服，他还是去上班了。

Nonostante non stia troppo bene, è andato comunque al lavoro.

226
紧张 jǐnzhāng
aggettivo: nervoso

Wǒ dāngshí jǐnzhāng de shǒu dōu chūhàn le.
我当时紧张得手都出汗了。

In quel momento ero così nervoso che le mie mani erano tutte sudate.

227
进行 jìnxíng
verbo: sviluppare / implementare / condurre

Wǒmen jiù bǎohù dìqiú de wèntí jìnxíng le tǎolùn, jiéguǒ chàdiǎnr chǎo qilai.
我们就保护地球的问题进行了讨论，结果差点儿吵起来。

Abbiamo sviluppato una discussione sul problema della tutela del pianeta e ci è mancato
poco che litigassimo.

228
禁止 jìnzhǐ
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verbo: proibire

Jiāyóuzhàn lǐ jìnzhǐ chōuyān.
加油站里禁止抽烟。

È proibito fumare al distributore di benzina.

229
京剧 jīngjù
sostantivo: opera di Pechino

Lǎoshíshuō, wǒ bù xǐhuan jīngjù, yīnwèi wǒ gēnběn tīngbudǒng.
老实说，我不喜欢京剧，因为我根本听不懂。

A dire il vero, non mi piace l’opera di Pechino perché non la capisco affatto.

230
经济 jīngjì
sostantivo: economia

Wǒmen guójiā de jīngjì zhèngzài kuàisù fāzhǎn.
我们国家的经济正在快速发展。

L’economia del nostro paese si sta sviluppando rapidamente.

231
经历 jīnglì
verbo: avere esperienza di / passare

Méi rén zhīdào tā zài Shànghǎi jīnglì le shénme.
没人知道他在上海经历了什么。

Nessuno sa cosa gli sia successo a Shanghai.

232
经验 jīngyàn
sostantivo: esperienza

Tā shībài de zhǔyào yuányīn shì quēshǎo jīngyàn.
他失败的主要原因是缺少经验。

La ragione principale del suo insuccesso è la mancanza d’esperienza.

233
精彩 jīngcǎi
aggettivo: meraviglioso / splendido

Guānzhòng men dōu zhàn le qilai wèi yǎnyuán men de jīngcǎi biǎoyǎn gǔzhǎng.
观众们都站了起来为演员们的精彩表演鼓掌。
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Il pubblico si è alzato in piedi ad applaudire la meravigliosa performance degli attori.

234
景色 jǐngsè
sostantivo: vista / paesaggio

Nǐ zhīdào nǎ jiān fáng de jǐngsè zuì měi ma?
你知道哪间房的景色最美吗？

Sai qual è la stanza con la vista migliore?

235
警察 jǐngchá
sostantivo: polizia

Kàndào liǎng míng jǐngchá zhàn zài ménkǒu, Lǐ xiānsheng gǎndào shífēn chījīng.
看到两名警察站在门口，李先生感到十分吃惊。

Il sig. Li fu molto sorpreso di vedere due poliziotti alla porta.

236
竞争 jìngzhēng
verbo / sostantivo: competere / competizione

Wǒmen wúfǎ zài jiàgé shang yǔ tāmen jìngzhēng.
我们无法在价格上与他们竞争。

Non possiamo assolutamente competere con loro sul prezzo.

237
竟然 jìngrán
avverbio: inaspettatamente

Zhè jiā diàn de yīfu zhēn de hěn piányi, sān tiáo kùzi jìngrán zhǐyào yì bǎi yuán!
这家店的衣服真的很便宜，三条裤子竟然只要一百元！

I vestiti di questo negozio sono molto economici, tre paia di pantaloni costano solo 100
yuan!

238
镜子 jìngzi
sostantivo: specchio

Tā zhèng zhàn zài jìngzi qiánmiàn dǎban zìjǐ.
她正站在镜子前面打扮自己。

Si sta facendo bella in piedi davanti allo specchio.

239
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究竟 jiūjìng
avverbio: (usato nelle domande a fini enfatici) esattamente

Nǐ jiūjìng duì tā shuō le shénme, ràng tā zhème shēngqì?
你究竟对她说了什么，让她这么生气？

Ma cosa gli hai detto esattamente per farla arrabbiare così?

240
举 jǔ
verbo: fare (un esempio)

Nǐ néng jǔ gè lìzi lái shuōmíng zhè liǎng gè dāncí de qūbié ma?
你能举个例子来说明这两个单词的区别吗？

Puoi fare un esempio per spiegare la differenza tra queste due parole?

241
举办 jǔbàn
verbo: organizzare (un attività o un evento)

Tāmen bù dǎsuàn zài Zhōngguó jǔbàn hūnlǐ.
他们不打算在中国举办婚礼。

Loro non hanno intenzione di organizzare un matrimonio in Cina.

242
举行 jǔxíng
verbo: organizzare un attività o un evento (con enfasi sul processo)

Qǐng gàosu tóngxué men, huódòng jiāng huì tuīchí jǔxíng.
请告诉同学们，活动将会推迟举行。

Per favore informate i compagni di classe che l’attività verrà organizzata in seguito.

243
拒绝 jùjué
verbo: rifiutare / declinare

Línjū yāoqǐng tā yìqǐ chī wǎnfàn, dànshì tā jùjué le.
邻居邀请他一起吃晚饭，但是他拒绝了。

Il vicino l’ha invitato a cena, ma l’lui ha declinato l’invito.

244
距离 jùlí
sostantivo: distanza

Wǒ jiā dào chāoshì de jùlí zhǐyǒu wǔshí mǐ zuǒyòu, mǎidōngxi shífēn fāngbiàn.
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我家到超市的距离只有五十米左右，买东西十分方便。

La distanza tra casa mia e il supermercato è solo di 50 metri, è molto comodo fare la
spesa.

245
聚会 jùhuì
verbo / sostantivo: fare festa / festa / appuntamento / incontro

Wǒ yào qù Guǎngzhōu chūchāi, suǒyǐ méifǎ cānjiā míngtiān de tóngxué jùhuì le.
我要去广州出差，所以没法参加明天的同学聚会了。

Devo andare a Guangzhou per un viaggio di lavoro, perciò non potrò proprio partecipare
alla festa di domani con i compagni di classe.

246
开玩笑 kāiwánxiào
verbo: scherzare

Bié shēngqì, wǒ zài kāiwánxiào.
别生气，我在开玩笑。

Non arrabbiarti, stavo scherzando!

247
开心 kāixīn
aggettivo: felice

Zhǐyào nǐ kāixīn, wǒ zuò shénme dōu kěyǐ.
只要你开心，我做什么都可以。

Basta che tu sia felice e io farò qualsiasi cosa.

248
看法 kànfǎ
sostantivo: opinione / punto di vista

Nà jiàn shì ràng wǒ gǎibiàn le duì tā de kànfǎ.
那件事让我改变了对她的看法。

Questa cosa mi ha fatto cambiare la mia opinione su di lei.

249
考虑 kǎolǜ
verbo: considerare / riflettere

Zuò rènhé juédìng zhīqián dōu yào kǎolǜ qīngchu.
做任何决定之前都要考虑清楚。

Prima di prendere qualsiasi decisione bisogna riflettere per bene.
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250
烤鸭 kǎoyā
sostantivo: anatra arrosto

Tīngshuō zhè jiā cāntīng de kǎoyā hěn yǒumíng, nǐ yào búyào chángcháng?
听说这家餐厅的烤鸭很有名，你要不要尝尝？

Ho sentito dire che l’anatra arrosto di questo ristorante è molto famosa, vuoi assaggiarla?

251
科学 kēxué
sostantivo: scienze

Tā de gōngzuò hǎoxiàng yǔ kēxuéyánjiū yǒuguān.
她的工作好像与科学研究有关。

Il suo lavoro sembra che abbia a che fare con la ricerca scientifica.

252
棵 kē
classificatore: usato per piante e alberi

Wǒmen jiā yuànzi lǐ zhòng le liǎng kē júzi shù.
我们家院子里种了两棵桔子树。

Abbiamo piantato nel nostro giardino 3 aranci.

253
咳嗽 késou
verbo: tossire

Rúguǒ nǐ míngtiān hái késou, nà nǐ jiù yídìngyào qù kàn yīshēng le.
如果你明天还咳嗽，那你就一定要去看医生了。

Se domani hai ancora la tosse devi andare assolutamente a farti vedere da dottore.

254
可怜 kělián
aggettivo: patetico / povero (che ispira compassione)

Nàge kělián de háizi gānggang shīqù fùmǔ.
那个可怜的孩子刚刚失去父母。

Quel povero bambino ha appena perso i genitori.

255
可是 kěshì
congiunzione: ma
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Tā bǎ shǒujī wàng zài wǒ jiā le, kěshì dāng wǒ fāxiàn shí, tā yǐjīng líkāi hěn jiǔ le.
他把手机忘在我家了，可是当我发现时，他已经离开很久了。

Lui ha dimenticato il cellulare a casa mia, ma quando me ne sono accorta lui era partito
già da molto.

256
可惜 kěxī
avverbio: sfortunatamente / purtroppo / che peccato

Wǒ tīngshuō jīnwǎn de yǎnchū huì fēicháng jīngcǎi, dàn hěn kěxī wǒ yào jiābān, qù
bùliǎo.
我听说今晚的演出会非常精彩，但很可惜我要加班，去不了。

Ho sentito dire che lo spettacolo di stasera sarà meraviglioso, ma sfortunatamente dovrò
fare gli straordinari e non riuscirò ad andare.

257
客厅 kètīng
sostantivo: soggiorno

Nǐ jīnwǎn kěyǐ zài wǒ jiā kètīng shuì.
你今晚可以在我家客厅睡。

Sta sera puoi dormire in soggiorno.

258
肯定 kěndìng
avverbio: certamente

Tā kěndìng shì hé tā zhàngfu chǎojià le, yīnwèi wǒ tīngdào tā zài kū.
她肯定是和她丈夫吵架了，因为我听到她在哭。

Lei ha certamente litigato con suo marito perché ho sentito che lei stava piangendo.

259
空 kōng
aggettivo: vuoto

Zhè bù diànyǐng tài shòuhuānyíng le, diànyǐngyuàn lǐ yí gè kōng zuòwèi dōu méiyǒu.
这部电影太受欢迎了，电影院里一个空座位都没有。

Questo film è troppo popolare, non c’è nemmeno un posto vuoto al cinema.

260
空气 kōngqì
sostantivo: aria
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Zuìjìn kōngqìwūrǎn hěn yánzhòng, suǒyǐ wǒ hěn shǎo chūmén.
最近空气污染很严重，所以我很少出门。

Ultimamente l’inquinamento dell’aria è terribile, perciò esco raramente.

261
恐怕 kǒngpà
avverbio / verbo: indicato per indicare timore / temere

Nà fèn wénjiàn wǒ zhǎobudào le, kǒngpà bèi wǒ dàng lājī rēngdiào le.
那份文件我找不到了，恐怕被我当垃圾扔掉了。

Non riesco a trovare quel documento, temo di averlo buttato nell’immondizia.

262
苦 kǔ
aggettivo: amaro

Rúguǒ nǐ juéde kāfēi tài kǔ, nà jiù jiā diǎn táng huò niúnǎi.
如果你觉得咖啡太苦，那就加点糖或牛奶。

Se il caffè ti sembra troppo amaro, aggiungi dello zucchero o del latte.

263
矿泉水 kuàngquánshuǐ
sostantivo: acqua minerale

Zài huǒchēzhàn, yì píng kuàngquánshuǐ yào sì kuài qián, bǐ qítā dìfang guì liǎng kuài.
在火车站，一瓶矿泉水要四块钱，比其他地方贵两块。

Alla stazione degli autobus una bottiglia di acqua minerale costa 4 yuan, 2 yuan più cara
che negli altri posti.

264
困 kùn
aggettivo: assonnato

Nǐ kànshangqu hěn kùn, shìbúshì zuówǎn méi shuì hǎo?
你看上去很困，是不是昨晚没睡好？

Sembri molto assonnato, non hai dormito bene ieri sera?

265
困难 kùnnan
sostantivo: difficoltà

Dāng wǒ zài gōngzuò zhōng yùdào kùnnan shí, tā zǒngshì bāng wǒ yìqǐ xiǎng bànfǎ
jiějué.
当我在工作中遇到困难时，他总是帮我一起想办法解决。
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Quando mi imbatto in una difficoltà al lavoro, lui mi aiuta sempre a cercare una soluzione.

266
垃圾桶 lājītǒng
sostantivo: cestino della spazzatura

Lājītǒng yǐjīng mǎn le, qǐng búyào zài wǎng lǐmiàn rēng dōngxi le.
垃圾桶已经满了，请不要再往里面扔东西了。

Il cestino è già pieno, per favore non buttateci altre cose.

267
拉 lā
verbo: tirare / trascinare

Qǐng bǎ wòshì de chuānglián lākāi.
请把卧室的窗帘拉开。

Per favore aprite le tende della camera da letto.

268
辣 là
aggettivo: piccante

Rúguǒ nǐ bùnéng chī là, nà wǒ jiànyì wǒmen huàn yì jiā cāntīng.
如果你不能吃辣，那我建议我们换一家餐厅。

Se non puoi mangiare cibo piccante allora suggerisco di cambiare ristorante.

269
来不及 láibují
verbo: essere in ritardo per / non fare in tempo

Gōngzuò tài duō le, kǒngpà wǒ jīntiān láibují wánchéng.
工作太多了，恐怕我今天来不及完成。

C’è troppo lavoro, temo di non fare in tempo a finire tutto oggi.

270
来得及 láidejí
verbo: fare in tempo a

Wǒmen láidejí gǎnshàng liù diǎnzhōng de huǒchē ma?
我们来得及赶上六点钟的火车吗？

Facciamo in tempo a prendere il treno delle 6?

271
来自 láizì
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verbo: provenire da

Yí wèi láizì Déguó de yīnyuèjiā míngtiān jiāng huì zài zhèlǐ biǎoyǎn.
一位来自德国的音乐家明天将会在这里表演。

Domani si esibirà qui un musicista che viene dalla Germania.

272
懒 lǎn
aggettivo: pigro

Tā lǎnde zuòfàn, suǒyǐ jiù dài zhe quánjiā qù fàndiàn chī le wǎnfàn.
她懒得做饭，所以就带着全家去饭店吃了晚饭。

Lei era troppo pigra per cucinare, perciò ha portato tutta la famiglia al ristorante per cena.

273
浪费 làngfèi
verbo: sprecare

Báitiān kāidēng hěn làngfèi diàn, qǐng bǎ tā guāndiào!
白天开灯很浪费电，请把它关掉！

Accendere la luce durante il giorno è uno spreco di energia, per favore spegnila!

274
浪漫 làngmàn
aggettivo: romantico

Nǐ bù juéde sòng huā hěn làngmàn ma?
你不觉得送花很浪漫吗？

Non credi che regalare dei fiori sia romantico?

275
老虎 lǎohǔ
sostantivo: tigre

Shàng zhōumò wǒ dài érzi qù dòngwùyuán kàn le lǎohǔ.
上周末我带儿子去动物园看了老虎。

Lo scorso fine settimana ho portato mia figlio allo zoo a vedere le tigri.

276
冷静 lěngjìng
aggettivo: calmo

Tā kànshangqu hěn lěngjìng, dàn qíshí xīnli tèbié shēngqì.
他看上去很冷静，但其实心里特别生气。
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Lui sembra calmo, ma in realtà è molto arrabbiato.

277
礼拜天 lǐbàitiān
sostantivo: domenica

Chúle lǐbàitiān, wǒmen měitiān dōu shàngbān.
除了礼拜天，我们每天都上班。

Lavoriamo sempre ad eccezione del sabato.

278
礼貌 lǐmào
aggettivo: educato

Jiǔdiàn gōngzuò rényuán yǒuhǎo ér lǐmào.
酒店工作人员友好而礼貌。

Lo staff dell’hotel è gentile ed educato.

279
理发 lǐfà
verbo: tagliare i capelli

Nǐ de tóufa cháng le, gāi qù lǐfà le.
你的头发长了，该去理发了。

I tuoi capelli si sono allungati e dovresti andare a tagliarli.

280
理解 lǐjiě
verbo: comprendere

Wǒ wánquán lǐjiě nǐ xiànzài de xīnqíng.
我完全理解你现在的心情。

Comprendo completamente come ti senti ora.

281
理想 lǐxiǎng
sostantivo / aggettivo: sogno / ideale

Nǐ lǐxiǎng zhōng de shēnghuó shì shénmeyàng de?
你理想中的生活是什么样的？

Com’è la tua vita ideale?

282
力气 lìqi
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sostantivo: forza fisica

Wǒ lèi de lián shuōhuà de lìqi dōu méiyǒu le.
我累得连说话的力气都没有了。

Sono così stanco che non ho più nemmeno la forza per parlare

283
厉害 lìhai
aggettivo: meraviglioso / bravissimo

Zhè fú huà shì nǐ huà de? Nǐ zhēn lìhai!
这幅画是你画的？你真厉害！

Hai fatto tu questo disegno? Sei bravissimo!

284
例如 lìrú
verbo: per esempio

Zhè jiā shāngdiàn lǐ shénme dōu yǒu, lìrú shíwù, jiājù, yīfu děngděng.
这家商店里什么都有，例如食物、家具、衣服等等。

in questo negozio c’è di tutto, ad esempio: cibo, mobili, vestiti ecc.

285
俩 liǎ
classificatore: due / entrambi (usato per persone)

Zhè liǎ xiōngdì zhǎngde tài xiàng le, wǒ dōu fēn bùqīng shéi shì gēge, shéi shì dìdi.
这俩兄弟长得太像了，我都分不清谁是哥哥，谁是弟弟。

Questi due fratelli si assomigliano così tanto che non riesco a distinguere quale è il fratello
maggiore e quale il minore.

286
连 lián
preposizione: persino

Wǒ lián chāoshì zàinǎr dōu bù zhīdào, zěnme bāng nǐ mǎi jiàngyóu?
我连超市在哪儿都不知道，怎么帮你买酱油？

Non so nemmeno dov’è il supermercato, come faccio a dirti dove comprare la salsa di
soia?

287
联系 liánxì
verbo: contattare
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Bìyè hòu, wǒmen jiù hěn shǎo liánxì le.
毕业后，我们就很少联系了。

Dopo la laurea, non siamo più stati in contatto.

288
凉快 liángkuai
aggettivo: fresco (piacevole)

Xià le yì chǎng yǔ hòu, gǎnjué fēicháng liángkuai.
下了一场雨后，感觉非常凉快。

Dopo la pioggia si sta davvero freschi.

289
零钱 língqián
sostantivo: spiccioli / contanti

Wǒ méiyǒu língqián, kěyǐ yòng xìnyòngkǎ fùkuǎn ma?
我没有零钱，可以用信用卡付款吗？

Non ho contanti, posso pagare con la carta?

290
另外 lìngwài
congiunzione: inoltre / oltre a

Dǎdiànhuà gěi Wáng xiānsheng, ràng tā xiàwǔ lái wǒ bàngōngshì yíxià. Lìngwài, bǎ zhè
fèn wénjiàn sònggěi Lǐ jīnglǐ.
打电话给王先生，让他下午来我办公室一下。另外，把这份文件送给李经理。

Chiama il Sig. Wang e digli di venire nel mio ufficio nel pomeriggio. Inoltre manda questo
documento al Manager Li.

291
留 liú
verbo: rimanere

Jīnglǐ duì wǒ de biǎoxiàn hěn mǎnyì, xīwàng wǒ nénggòu jìxù liú zài gōngsī gōngzuò.
经理对我的表现很满意，希望我能够继续留在公司工作。

Il manager è soddisfatto del mio rendimento, spero di poter rimanere a lavorare
nell’azienda.

292
流利 liúlì
aggettivo: fluente

Nǐ de pǔtōng huà shuō de zhème liúlì, shìbúshì xué le hěn duō nián?
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你的普通话说得这么流利，是不是学了很多年？(前面疑似说错卡壳)
Parli il mandarino così fluentemente, l’hai studiato per molti anni?

293
流行 liúxíng
verbo: essere popolare

Jīnnián liúxíng hóngsè chángqún, wǒ yě dǎsuàn qù mǎi yì tiáo.
今年流行红色长裙，我也打算去买一条。(最后一个单词念得不太清楚)
Quest’anno vanno di moda i vestiti rossi e anche io ho intenzione di comprarne uno.

294
旅行 lǚxíng
verbo: viaggiare

Jīnnián xiàtiān, wǒ dǎsuàn qù yúnnán lǚxíng.
今年夏天，我打算去云南旅行。

Questa estate ho intenzione di andare in viaggio nello Yunnan.

295
律师 lǜshī
sostantivo: avvocato

Wǒ tīngshuō zài Měiguó dāng lǜshī shōurù hěn gāo.
我听说在美国当律师收入很高。

Ho sentito dire che la paga da avvocato negli Stati Uniti è molto alta.

296
乱 luàn
aggettivo: confusionario / disordinato

Zhège jiǔdiàn de fángjiān yòu zāng yòu luàn.
这个酒店的房间又脏又乱。

Le stanze di questo albergo sono sia sporche che disordinate.

297
麻烦 máfan
verbo: disturbare

Wǒ néng máfan nǐ bāng wǒ dào yì bēi shuǐ ma?
我能麻烦你帮我倒一杯水吗？

Posso disturbarti e chiederti di versarmi un bicchiere d’acqua?

298
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马虎 mǎhu
aggettivo: disattento / superficiale

Tā yǒu hěn duō yōudiǎn, dàn yě yǒu hěn duō quēdiǎn, lìrú zuòshì mǎhu.
他有很多优点，但也有很多缺点，例如做事马虎。

Lui ha molti pregi, ma anche molti difetti. Per esempio quando fa le cose è superficiale.

299
满 mǎn
aggettivo: pieno

Bīngxiāng lǐ fàng mǎn le shuǐguǒ hé yǐnliào, shízài zhuāng búxià qítā dōngxi le.
冰箱里放满了水果和饮料，实在装不下其他东西了。

Il frigorifero è pieno di frutta e bevande e non c’entra più nient’altro.

300
毛 máo
sostantivo: pelo

Línjū jiā de māo yǒuzhe báisè de máo hé lánsè de yǎnjing.
邻居家的猫有着白色的毛和蓝色的眼睛。

Il gatto del vicino ha il pelo bianco e gli occhi azzurri.

301
毛巾 máojīn
sostantivo: asciugamano

Dàduōshù jiǔdiàn dōu tígōng tuōxié, máojīn, yáshuā, yágāo děng dōngxi.
大多数酒店都提供拖鞋、毛巾、牙刷、牙膏等东西。

la maggior parte degli hotel fornisce ciabatte, asciugamani, spazzolino, dentifricio ecc.

302
美丽 měilì
aggettivo: bello

Zhè shì yí zuò měilì, gānjìng, zhěngqí de chéngshì.
这是一座美丽、干净、整齐的城市。

Questa è una città bella, pulita e ordinata.

303
梦 mèng
sostantivo: sogno

Wǒ néng qīngchu de jìde wǒ zuówǎn zuò de mèng.
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我能清楚地记得我昨晚做的梦。

Mi ricordo chiaramente il sogno che ho fatto la scorsa notta.

304
迷路 mílù
verbo: perdersi

Yǒu le zhè zhāng dìtú, wǒ xiǎng wǒ búhuì zài mílù le.
有了这张地图，我想我不会再迷路了。

Con questa mappa non credo che mi perderò di nuovo.

305
密码 mìmǎ
sostantivo: password

Wǒ wàngjì wǒ de yóuxiāng mìmǎ shì shénme le.
我忘记我的邮箱密码是什么了。

Non ricordo qual è la password della mia mail.

306
免费 miǎnfèi
verbo: essere gratis

Zài túshūguǎn jiè shū shì miǎnfèi de, dàn xūyào yǒu jièshūzhèng.
在图书馆借书是免费的，但需要有借书证。

È gratis prendere i libri in prestito in biblioteca, ma serve la tessera della biblioteca.

307
秒 miǎo
classificato: secondo

Zhè cì pǎobù bǐsài de dì'èr míng zhǐ bǐ dìyī míng màn le liǎng miǎo.
这次跑步比赛的第二名只比第一名慢了两秒。

Il corridore che è arrivato secondo in questa gara è stato solo due secondi più lento del
primo classificato.

308
民族 mínzú
sostantivo: nazionalità / gruppo etnico

Nǐ zhīdào Zhōngguó yǒu duōshao gè mínzú ma?
你知道中国有多少个民族吗？

Sai quante minoranze etniche ha la Cina?
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309
母亲 mǔqīn
sostantivo: madre

Qǐngwèn, zhèwèi nǚshì shì nǐn de mǔqīn ma?
请问，这位女士是您的母亲吗？

Scusi, questa signora è Sua madre?

310
目的 mùdì
sostantivo: obiettivo

Wǒmen zuò guǎnggào de mùdì shì huòdé gèng duō de kèhù.
我们做广告的目的是获得更多的客户。

L’obiettivo della nostra pubblicità è ottenere più clienti.

311
耐心 nàixīn
Sostantivo /aggettivo: pazienza / paziente

Zhème hòu de yì běn shū, dú wán tā hái zhēn xūyào diǎn nàixīn.
这么厚的一本书，读完它还真需要点耐心。（句子音频中间疑似卡壳）

È un libro così spesso che per terminarlo servirà un po’ di pazienza.

312
难道 nándào
avverbio: usato in domande retoriche a fini enfatici（单词音频前面卡壳）

Nándào nǐ kàn bù chulai tā zài gēn nǐ kāiwánxiào ma?
难道你看不出来他在跟你开玩笑吗？

Davvero non ha capito che lui stava scherzando con te?

313
难受 nánshòu
aggettivo: (sentirsi) male /triste / scontento

Wǒ zuówǎn jīhū méi shuì, xiànzài gǎnjué yǒudiǎn nánshòu.
我昨晚几乎没睡，现在感觉有点难受。

Ho a malapena dormito ieri sera, ora non mi sento troppo bene.

314
内 nèi
sostantivo: in / dentro
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Zhè xiàng gōngzuò bìxū zài zhè zhōu nèi wánchéng.
这项工作必须在这周内完成。

Questo lavoro deve essere finito entro questa settimana.

315
内容 nèiróng
sostantivo: contenuto

Nǐ néng gàosu wǒ zhè běn shū de dàgài nèiróng shì shénme ma?
你能告诉我这本书的大概内容是什么吗？

Puoi dirmi all’incirca qual è il contenuto di questo libro?

316
能力 nénglì
sostantivo: abilità / competenze

Tā wánquán yǒunénglì zuò hǎo zhè fèn gōngzuò.
他完全有能力做好这份工作。

Ha assolutamente le capacità per far bene questo lavoro.

317
年龄 niánlíng
sostantivo: età

Wèn biéren niánlíng shì bù lǐmào de.
问别人年龄是不礼貌的。

Non è educato chiedere l’età delle persone.

318
弄 nòng
verbo: fare

Wǒ jiāogěi nǐ de rènwu nòng wán le ma?
我交给你的任务弄完了吗？

Hai terminato il lavoro che ti ho assegnato?

319
暖和 nuǎnhuo
aggettivo: caldo (piacevole) / mite

Jīnnián dōngtiān bǐ qùnián nuǎnhuo duō le.
今年冬天比去年暖和多了。

Quest’anno l’inverno è stato molto più mite dello scorso anno.
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320
偶尔 ǒu'ěr
avverbio: occasionalmente / raramente

Chúle ǒu'ěr qù gōngyuán sànbù, wǒmen hěn shǎo chūmén.
除了偶尔去公园散步，我们很少出门。

Ad eccezione delle occasionali passeggiate al parco, usciamo molto poco.

321
排队 páiduì
verbo: fare la fila / formare una fila

Diànyǐngyuàn ménkǒu yǒu hěn duō rén zài páiduì mǎipiào.
电影院门口有很多人在排队买票。

All’ingresso del cinema ci sono molte persone che stanno facendo la fila per acquistare un
biglietto.

322
排列 páiliè
verbo: mettere in ordine / sistemare

Zhèxiē shū shì àn shūmíng zìmǔshùnxù páiliè de.
这些书是按书名字母顺序排列的。

Questi libri sono disposti in ordine alfabetico.

323
判断 pànduàn
verbo: giudicare / decidere / determinare

Jǐngchá wúfǎ pànduàn tā shìfǒu zài shuōhuǎng.
警察无法判断他是否在说谎。

La polizia non era in grado di determinare se lui stesse mentendo.

324
陪 péi
verbo: accompagnare / fare compagnia

Wǒ xiànzài yǒukòng, kěyǐ péi nǐ qù guàngjiē.
我现在有空，可以陪你去逛街。

Ora sono libero, posso accompagnarti a fare shopping.

325
批评 pīpíng
verbo: criticare
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Tā yīnwèi méi zuò zuòyè bèi lǎoshī pīpíng le, xiànzài hěn nánguò.
他因为没做作业被老师批评了，现在很难过。

Lui è stato ripreso dall’insegnante perché non aveva fatto i compiti ed ora è molto triste.

326
皮肤 pífū
sostantivo: pelle

Wǒ cháng zài tàiyang dǐxia pǎobù, suǒyǐ pífū bèi shài de hěn hēi.
我常在太阳底下跑步，所以皮肤被晒得很黑。

Corro spesso sotto al sole, perciò ho la pelle molto abbronzata.

327
脾气 píqi
sostantivo: carattere / temperamento

Méi rén néng shòudeliǎo tā de huài píqi, zhēn xīwàng tā néng gǎigǎi.
没人能受得了他的坏脾气，真希望他能改改。

Nessuno può tollerare il suo brutto carattere, spero davvero che lui possa cambiare.

328
篇 piān
classificatore: usato per saggi, articoli, scritti.

Wǒ zài bàozhǐ shang dú dào yì piān guānyú hǎitún de wénzhāng, fēicháng yǒuyìsi.
我在报纸上读到一篇关于海豚的文章，非常有意思。

Sul giornale ho letto un articolo sui delfini molto interessante.

329
骗 piàn
verbo: ingannare / barare / mentire

Bùguǎn yīnwèi shénme yuányīn, nǐ dōu bù yīnggāi piànrén.
不管因为什么原因，你都不应该骗人。

A prescindere da quale possa essere la ragione, non dovresti mentire/ ingannare le
persone.

330
乒乓球 pīngpāngqiú
sostantivo: ping-pong

Zài Zhōngguó, pīngpāngqiú bǐ zúqiú gèng shòuhuānyíng.
在中国，乒乓球比足球更受欢迎。
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In Cina il ping pong è più popolare del calcio.

331
平时 píngshí
sostantivo: di solito

Wǒ píngshí gōngzuò hěn máng, méiyǒu shíjiān yuèdú.
我平时工作很忙，没有时间阅读。

Di solito sono molto impegnata con il lavoro e non ho tempo per leggere.

332
破 pò
aggettivo: rotto / strappato

Suīrán wǒ de chē yǒudiǎn pò, dànshi hái néng kāi.
虽然我的车有点破，但是还能开。

Anche se la mia macchina è un po’ rotta, si può ancora guidare.

333
葡萄 pútao
sostantivo: uva

Zhèzhǒng pútao yìdiǎnr dōu bù suān, nǐ cháng yíxià!
这种葡萄一点儿都不酸，你尝一下！

Questo tipo d’uva non è per nulla aspra, assaggia!

334
普遍 pǔbiàn
aggettivo: universale / comune

Shǒujī de shǐyòng zài lǎoniánrén zhōng yǐjīng fēicháng pǔbiàn le.
手机的使用在老年人中已经非常普遍了。

L’uso del cellulare è diventato molto comune tra gli anziani.

335
普通话 pǔtōnghuà
sostantivo: mandarino

Tā de pǔtōnghuà shuō de zhēn liúlì, wǒ chàdiǎn yǐwéi tā shì Zhōngguórén.
他的普通话说得真流利，我差点以为他是中国人。

Il suo cinese è così fluente che ci è mancato poco lo scambiassi per un cinese.

336
其次 qícì
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congiunzione: e poi / in secondo luogo

Wǒ tuījiàn nǐ mǎi zhè kuǎn chē, yīnwèi shǒuxiān, tā jiàgé bù gāo, qícì, tā fēicháng shěng
yóu.
我推荐你买这款车，因为首先，它价格不高，其次，它非常省油。

Ti consiglio di comprare quest’auto, prima di tutto perché il prezzo non è alto e in secondo
luogo perché non consuma tanto.

337
其中 qízhōng
sostantivo: tra / di cui

Wǒmen bān yǒu èrshí gè xuésheng, qízhōng yǒu wǔ gè láizì Ōuzhōu.
我们班有二十个学生，其中有五个来自欧洲。

Nella nostra classe ci sono 20 studenti, tra i quali 5 che vengono dall’Europa.

338
气候 qìhòu
sostantivo: clima

Hěnduō běifāng rén wúfǎ shìyìng nánfāng de qìhòu.
很多北方人无法适应南方的气候。

Molte persone del nord non riescono ad adattarsi al clima del sud.

339
千万 qiānwàn
avverbio: assolutamente

Chūguó lǚxíng qiānwàn yào jìde dài hùzhào.
出国旅行千万要记得带护照。

Quando si va in viaggio all’estero bisogna assolutamente ricordarsi di portare il
passaporto.

340
签证 qiānzhèng
sostantivo: visto

Shēnqǐng lǚyóu qiānzhèng dōu xūyào nǎxiē cáiliào?
申请旅游签证都需要哪些材料？

Che documenti servono per fare richiesta per un visto turistico?

341
敲 qiāo
verbo: bussare
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Tā qiāo le hǎojǐ xià mén, dànshì fángjiān lǐ de rén dōu zài shuìjiào, suǒyǐ méi tīngdào.
她敲了好几下门，但是房间里的人都在睡觉，所以没听到。

Lei ha bussato molte volte alla porta, ma le persone nella stanza stavano dormendo e non
hanno sentito.

342
桥 qiáo
sostantivo: ponte

Shìjiè shang zuì cháng de qiáo zài nǎge guójiā?
世界上最长的桥在哪个国家？

In che paese si trova il ponte più lungo al mondo?

343
巧克力 qiǎokèlì
sostantivo: cioccolata

Tā yòu shōudào le tā sòng lái de qiǎokèlì hé huā.
她又收到了他送来的巧克力和花。

She received chocolates and flowers from him again.
Lei ha di nuovo ricevuto da lui cioccolata e fiori.

344
亲戚 qīnqi
sostantivo: parenti

Zhè shì wǒ qīnqi cóng guówài jì lái de lǐwù.
这是我亲戚从国外寄来的礼物。

Questo è un regalo spedito dai miei parenti all’estero.

345
轻 qīng
aggettivo: leggero

Yuánlái wǒ wàngjì dài diànnǎo le, nánguài wǒ de bāo zhème qīng!
原来我忘记带电脑了，难怪我的包这么轻！

Mi sono dimenticata di portare il computer, ci credo che la mia borsa era così leggera!

346
轻松 qīngsōng
aggettivo: rilassato / senza sforzo

Zuìhòu liǎng gōnglǐ pǎo qilai hěn qīngsōng, yīnwèi dōu shì xiàpōlù.
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最后两公里跑起来很轻松，因为都是下坡路。

Gli ultimi due chilometri li abbiamo corsi senza sforzo perché erano in discesa.

347
情况 qíngkuàng
sostantivo: situazione / circostanza

Tōngguò xīnwén, wǒ liǎojiě dào le zhànzhēng de zuìxīn qíngkuàng.
通过新闻，我了解到了战争的最新情况。

Grazie al notiziario, ho appreso delle ultime circostanze della guerra.

348
穷 qióng
aggettivo: povero

Méiyǒu gōngzuò de nà duàn shíjiān, wǒ qióng de yì tiān zhǐ chīdeqi yí dùn fàn.
没有工作的那段时间，我穷得一天只吃得起一顿饭。

Nel periodo in cui non avevo un lavoro, ero così povero che potevo permettermi solo un
pasto al giorno.

349
区别 qūbié
sostantivo: differenza

Zhè liǎng gè cí de yìsi méiyǒu rènhé qūbié.
这两个词的意思没有任何区别。

Non c’è nessuna differenza nel significato di queste due parole.

350
取 qǔ
verbo: ritirare / prendere

Zài Zhōngguó zuò huǒchē bù xūyào qǔ piào, yǒu shēnfènzhèng jiù gòu le.
在中国坐火车不需要取票，有身份证就够了。

In Cina non c’è bisogno di ritirare il biglietto per prendere il treno, basta la carta d’identità.

351
全部 quánbù
sostantivo: tutto / intero

Tā de liǎng gè érzi shì tā shēnghuó de quánbù.
她的两个儿子是她生活的全部。

I suoi due figli sono tutta la sua vita.
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352
缺点 quēdiǎn
sostantivo: difetto

Miànshì guān wèn tā: “Nǐ zuì dà de quēdiǎn shì shénme?”
面试官问他：“你最大的缺点是什么？”
l’intervistatore gli ha chiesto: “qual è il tuo più grande difetto?”

353
缺少 quēshǎo
verbo: mancare

Xīn fángzi yǐjīng zhuāngxiū hǎo le, dànshì hái quēshǎo yìxiē jīběn de jiājù.
新房子已经装修好了，但是还缺少一些基本的家具。

La casa nuova è stata ristrutturata, ma mancano ancora alcuni mobili di base.

354
却 què
avverbio: ma / tuttavia

Wǒ bāng le tā yí gè dà máng, tā què lián “xièxie” dōu méi shuō!
我帮了她一个大忙，她却连“谢谢”都没说！

Le ho fatto un grosso favore, nonostante ciò non mi ha nemmeno detto grazie.

355
确实 quèshí
avverbio: davvero

Zhè quèshí shì gè hǎo jiànyì!
这确实是个好建议！

Questo è davvero un bel consiglio!

356
然而 rán'ér
congiunzione: ma / ad ogni modo

Tā yǐjīng hē le liǎng bēi kāfēi, rán'ér tā háishi juéde hěn kùn.
她已经喝了两杯咖啡，然而她还是觉得很困。

Lei ha già bevuto due tazze di caffè, ma si sente ancora molto assonnata.

357
热闹 rènao
aggettivo: affollato / movimentato（单词念卡壳）
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Nǐ jiàn guo bǐ zhè gèng rènao de chéngshì ma?
你见过比这更热闹的城市吗？

Hai mai visto una città più movimentata di questa?

358
任何 rènhé
pronome: qualsiasi

Rúguǒ nǐ yǒu rènhé wèntí, qǐng jǐnguǎn gēn wǒ liánxì.
如果你有任何问题，请尽管跟我联系。

Se hai qualsiasi domanda, per favore non esitare a contattarmi.

359
任务 rènwu
sostantivo: compito

Jīnglǐ jiāogěi le wǒ yí xiàng xīn de rènwu, wǒ bìxū zài zhè zhōu nèi wánchéng.
经理交给了我一项新的任务，我必须在这周内完成。

Il direttore mi ha assegnato un nuovo compito e devo portarlo a termine entro la
settimana.

360
扔 rēng
verbo: buttare

Shéi bǎ wǒ de shū rēng jìn le lājītǒng?
谁把我的书扔进了垃圾桶？

Chi ha buttato il mio libro nel cestino?

361
仍然 réngrán
avverbio: ancora

Wǒ réngrán bù xiāngxìn tā shuō de shì zhēn de.
我仍然不相信她说的是真的。

Io ancora non credo che ciò che lei ha detto sia vero.

362
日记 rìjì
sostantivo: diario

Jiāzhǎng yīnggāi zūnzhòng háizi de yǐnsī, bù yīnggāi kàn tāmen de rìjì.
家长应该尊重孩子的隐私，不应该看他们的日记。

I genitori dovrebbero rispettare la privacy dei figli e non dovrebbero leggere i loro diari.
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363
入口 rùkǒu
sostantivo: entrata/ ingresso

Zhè shì chāoshì rùkǒu, chūkǒu zài nàbian.
这是超市入口，出口在那边。

Questo è l’ingresso del supermercato, l’uscita è laggiù.

364
散步 sànbù
verbo: passeggiare

Wǎnfàn hòu wǒmen tōngcháng huì qù gōngyuán lǐ sànbù yì xiǎoshí.
晚饭后我们通常会去公园里散步一小时。

Dopo cena andiamo spesso al parco a passeggiare per un’ora.

365
森林 sēnlín
sostantivo: foresta

Zhège sēnlín lǐ zuì chángjiàn de dòngwù yǒu nǎxiē?
这个森林里最常见的动物有哪些？

Quali sono gli animali più comuni nella foresta?

366
沙发 shāfā
sostantivo: divano

Wǒ gānggang zuò zài shāfā shang kàn diànshì, ránhòu jiù shuìzháo le.
我刚刚坐在沙发上看电视，然后就睡着了。

Poco fa stavo guardando la tv sul divano e poco dopo mi sono addormentato.

367
伤心 shāngxīn
aggettivo: triste / addolorato

Tā búdàn wùhuì le wǒ, hái duì wǒ fāpíqi, zhè ràng wǒ shífēn shāngxīn.
她不但误会了我，还对我发脾气，这让我十分伤心。

Lei non solo mi ha frainteso, ma si è anche arrabbiata con me. Ciò mi ha reso molto triste.

368
商量 shāngliang
verbo: discutere
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Tā zěnme néng bù hé wǒ shāngliang jiù zuò juédìng ne?
他怎么能不和我商量就做决定呢？（句子音频中间疑似卡壳）

Lui come ha potuto decidere senza discuterne con me?

369
稍微 shāowēi
avverbio: un po’

Zhège cài háishi yǒudiǎn dàn, nǐ néng shāowéi zài fàng yìdiǎn yán ma?
这个菜还是有点淡，你能稍微再放一点盐吗？

Questo piatto è un po’ insapore, puoi aggiungere un altro po’ di sale?

370
勺子 sháozi
sostantivo: cucchiaio

Méiyǒu sháozi, wǒ zěnme hē tāng?
没有勺子，我怎么喝汤？

Come mangio la zuppa senza cucchiaio?

371
社会 shèhuì
sostantivo: società

Zhè shì yí gè yánzhòng de shèhuì wèntí, wǒmen bìxū zhòngshì qilai.
这是一个严重的社会问题，我们必须重视起来。

Questo è un serio problema sociale e dobbiamo dargli importanza.

372
申请 shēnqǐng
verbo: fare domanda

Chéngjì bù hǎo de xuésheng néng shēnqǐng jiǎngxuéjīn ma?
成绩不好的学生能申请奖学金吗？

Gli studenti con brutti voti possono fare domanda per la borsa di studio?

373
深 shēn
aggettivo: profondo

Zhè tiáo hé búshì hěn shēn, xiǎoháizi jīngcháng dào zhèlǐ lái wán.
这条河不是很深，小孩子经常到这里来玩。

Questo fiume non è molto profondo, i bambini vengono spesso qui a giocare.
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374
甚至 shènzhì
congiunzione: persino

Tā shènzhì búhuì xiě zìjǐ de míngzi.
他甚至不会写自己的名字。

Lui non sa scrivere nemmeno il suo nome.

375
生活 shēnghuó
sostantivo / verbo: vita / vivere

Zài Zhōngguó shēnghuó hé gōngzuò qījiān, wǒ jiāo dào le hěn duō Zhōngguó péngyou.
在中国生活和工作期间，我交到了很多中国朋友。

Quando ho vissuto e lavorato in Cina, ho fatto amicizia con molti cinesi.

376
生命 shēngmìng
sostantivo: vita

Wǒ shēngmìng zhōng zuì zhòngyào de liǎng gè rén shì wǒ de qīzi hé wǒ de nǚ'ér.
我生命中最重要的两个人是我的妻子和我的女儿。

Le due persone più importanti della mia vita sono mia moglie e mia figlia.

377
生意 shēngyì
sostantivo: affari / commercio

Nǐ fùmǔ zài guówài zuò shénme shēngyì?
你父母在国外做什么生意？

Che tipo di attività hanno i tuoi genitori all’estero?

378
省 shěng
verbo: risparmiare / economizzare

Wǒmen háishi zuò dìtiě qù ba, zhèyàng néng shěng diǎn qián.
我们还是坐地铁去吧，这样能省点钱。

Dai andiamo in metro! Così risparmiamo un po’.

379
剩 shèng
verbo: rimanere / avanzare
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Jiāo wán fángzū, wǒ jiù zhǐ shèng sān qiān kuài qián le.
交完房租，我就只剩三千块钱了。

Dopo aver pagato l’affito, mi rimangono 3000 yuan.

380
失败 shībài
verbo: fallire

Suīrán tā zhè cì shībài le, dànshì tā xiāngxìn zìjǐ xiàcì yídìng néng chénggōng.
虽然他这次失败了，但是他相信自己下次一定能成功。

Sebbene questa volta lui abbia fallito, crede che la prossima volta sicuramente avrà
successo.

381
失望 shīwàng
aggettivo: deluso / rammaricato

Jiàoliàn duì bǐsài jiéguǒ shífēn shīwàng.
教练对比赛结果十分失望。

L’allenatore è molto deluso dal risultato della partita.

382
师傅 shīfu
sostantivo: appellativo per rivolgersi educatamente a qualcuno con abilità nel commercio
o nell’artigianato.

Shīfu, qǐngwèn zhè tàng gōngjiāochē néng dào bówùguǎn ma?
师傅，请问这趟公交车能到博物馆吗？

Scusi capo, questo autobus arriva al museo?

383
十分 shífēn
avverbio: molto / estremamente

Tīng dào zhè gè hǎo xiāoxi, tā gǎndào shífēn xīngfèn.
听到这个好消息，她感到十分兴奋。

Una volta sentita la buona notizia lei era estremamente entusiasta.

384
实际 shíjì
sostantivo: in realtà

Tā kànqilai hěn zìxìn, dàn shíjìshang jǐnzhāng jíle.
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她看起来很自信，但实际上紧张极了。

Lei sembra molto sicura di sé, ma in realtà è agitatissima.

385
实在 shízài
avverbio: davvero

Wǒ shízài xiǎng bù qi zuówǎn fāshēng le shénme.
我实在想不起昨晚发生了什么。

Davvero non riesco a ricordare cosa è successo ieri sera.

386
使 shǐ
verbo: causare / far fare qualcosa a qualcuno

Zhè zhāng zhàopiàn shǐ wǒ xiǎngqǐ le zài Zhōngguó shēnghuó de rìzi.
这张照片使我想起了在中国生活的日子。

Questa foto mi ha ricordato i giorni in cui vivevo in Cina.

387
使用 shǐyòng
verbo: usare

Nǐ kěyǐ ràng shòuhuòyuán jiāo nǐ shǐyòng zhège ruǎnjiàn.
你可以让售货员教你使用这个软件。

Puoi chiedere al commesso di insegnarti a usare questo software.

388
世纪 shìjì
sostantivo: secolo

Tā shì shíjiǔ shìjì zuì yǒu yǐngxiǎnglì de zuòjiā zhīyī.
他是十九世纪最有影响力的作家之一。

Lui è uno degli autori più influenti del 19 secolo.

389
是否 shìfǒu
avverbio: se...o meno

Tā hái méi juédìng shìfǒu yào jiēshòu tā de yāoqǐng.
她还没决定是否要接受他的邀请。

Lei non ha ancora deciso se accettare o meno il suo invito.

390
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适合 shìhé
verbo: andar bene / essere consono / adattarsi

Zhège bāo fēicháng shìhé nǐ xīn mǎi de qúnzi.
这个包非常适合你新买的裙子。

Questa borsa sta molto bene con il tuo vestito nuovo.

391
适应 shìyìng
verbo: adattarsi / abituarsi

Liǎng nián guòqù le, wǒ réngrán wúfǎ shìyìng zhè zuò chéngshì de tiānqì.
两年过去了，我仍然无法适应这座城市的天气。

Dopo due anni, non riesco ancora ad abituarmi al clima di questa città.

392
收 shōu
verbo: ricevere

Wǒ zǎoshang shōudào le hǎopéngyou fā lái de duǎnxìn, shuō tā mǎshàng yào jiéhūn le.
我早上收到了好朋友发来的短信，说他马上要结婚了。

Stamattina ho ricevuto un messaggio da un buon amico che mi ha detto che sta per
sposarsi.

393
收入 shōurù
sostantivo: guadagno / reddito

Tā xiànzài de shōurù zhǐ gòu zài Shànghǎi zū yí gè dānjiān.
他现在的收入只够在上海租一个单间。

Il suo reddito attuale basta appena per affittare una stanza singola a Shanghai.

394
收拾 shōushi
verbo: mettere in ordine / fare le valige

Wǒmen kuài láibují le, nǐ zěnme hái méi shōushi wán?
我们快来不及了，你怎么还没收拾完？

Siamo in ritardo, com’è possibile che tu non abbia ancora finito di fare le valige?

395
首都 shǒudū
sostantivo: capitale
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Hěn duō rén rènwéi Àodàlìyà de shǒudū shì Xīní.
很多人认为澳大利亚的首都是悉尼。

Molte persone credono che la capitale dell’Australia sia Sydney.

396
首先 shǒuxiān
pronome: primo / per prima cosa

Shǒuxiān, nǐ yào nòng qīngchu wèntí de yuányīn shì shénme, ránhòu zài xiǎng bànfǎ
jiějué.
首先，你要弄清楚问题的原因是什么，然后再想办法解决。

Per prima cosa devi capire qual è la causa del problema e poi pensare ad una soluzione.

397
受不了 shòubuliǎo
verbo: non sopportare

Wǒ shòubuliǎo tā nà suíbiàn de tàidu.
我受不了他那随便的态度。

Non sopporto quel suo modo di fare così superficiale.

398
受到 shòudào
verbo: ricevere (aiuto, elogi, critiche)

Néng shòudào jiàoshòu de biǎoyáng, wǒ gǎndào fēicháng jiāo'ào.
能受到教授的表扬，我感到非常骄傲。

Aver ricevuto gli elogi del professore mi ha resa molto orgogliosa.

399
售货员 shòuhuòyuán
sostantivo: commesso

Shòuhuòyuán fēicháng nàixīn de wèi wǒ jièshào zhège chǎnpǐn.
售货员非常耐心地为我介绍这个产品。

Il commesso mi ha presentato il prodotto con grande pazienza.

400
输 shū
verbo: perdere

Zhè chǎng bǐsài duì wǒmen hěn zhòngyào, wǒmen yídìng bùnéng shū!
这场比赛对我们很重要，我们一定不能输！

Questa partita è molto importante per noi, non possiamo assolutamente perdere!
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401
熟悉 shúxī
verbo: essere familiari

Wǒ gāng bān dào zhèlǐ, duì fùjìn de huánjìng hái búshì hěn shúxī.
我刚搬到这里，对附近的环境还不是很熟悉。

Mi sono appena trasferita qui e ancora non ho grande familiarità con l’ambiente qui.

402
数量 shùliàng
sostantivo: quantità / numero

Zuìjìn jǐge yuè, gùkè de shùliàng zài búduàn jiǎnshǎo.
最近几个月，顾客的数量在不断减少。

In questi mesi il numero dei clienti sta diminuendo costastantemente.

403
数字 shùzì
sostantivo: numero

Tā gāng mǎn sì suì jiù néng rènshi jiǎndān de shùzì le.
他刚满四岁就能认识简单的数字了。

Lui ha appena compiuto 4 anni e già sa riconoscere i numeri semplici.

404
帅 shuài
aggettivo: bello (per uomini)

Tā zhǎngde shuài, zài xuéxiào fēicháng shòu nǚháizi huānyíng.
他长得帅，在学校非常受女孩子欢迎。

Lui è bello e a scuola è molto popolare tra le ragazze.

405
顺便 shùnbiàn
avverbio: allo stesso tempo / nel mentre

Nǐ qù chāoshì shí néng bùnéng shùnbiàn bǎ lājī dài chuqu?
你去超市时能不能顺便把垃圾带出去？

Quando vai al supermercato, puoi anche buttare la spazzatura?

406
顺利 shùnlì
aggettivo: tranquillo / calmo / facile



HSK 4 - Corso completo: 600 vocaboli ed esempi di frasi

mandarincorner.org/italian 76

Zhè cì lǚxíng shùnlì ma?
这次旅行顺利吗？

È andato tutto bene durante il viaggio?

407
顺序 shùnxù
sostantivo: ordine

Míngdān shang de míngzi shì àn zìmǔshùnxù páiliè de.
名单上的名字是按字母顺序排列的。

I nome nell’elenco sono ordinati alfabeticamente.

408
说明 shuōmíng
verbo: spiegare / dimostrare

Rúguǒ tā bù huífù nǐ de duǎnxìn, nà shuōmíng tā duì nǐ bù gǎnxìngqù.
如果她不回复你的短信，那说明她对你不感兴趣。

Se lei non risponde ai tuoi messaggi, ciò dimostra che non è interessata a te.

409
硕士 shuòshì
sostantivo: master / magistrale

Nǐ zài Yīngguó nǎ suǒ dàxué dú shuòshì?
你在英国哪所大学读硕士？

In quale università inglese stai seguendo un master?

410
死 sǐ
verbo: morire

Tā de fùqīn dé le yìzhǒng qíguài de bìng, méi guò yì nián jiù sǐ le.
他的父亲得了一种奇怪的病，没过一年就死了。

Suo padre si è ammalato di una malattia strana e dopo nemmeno un anno è morto.

411
速度 sùdù
sostantivo: velocità

Tā yuèdú de sùdù hěn kuài, yìzhōu jiù néng dú wán yì běn xiǎoshuō.
她阅读的速度很快，一周就能读完一本小说。

Lei legge molto velocemente, riesce a finire un romanzo in una settimana.
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412
塑料袋 sùliàodài
sostantivo: busta di plastica

Wèile bǎohù huánjìng, wǒ yǐjīng tíngzhǐ shǐyòng sùliàodài le.
为了保护环境，我已经停止使用塑料袋了。

Al fine di proteggere l’ambiente, ho smesso di usare le buste di plastica.

413
酸 suān
aggettivo: aspro / acido

Wǒ yì chī suān de dōngxi yá jiù huì téng.
我一吃酸的东西牙就会疼。

Se mangio qualcosa di aspro mi fanno male i denti.

414
随便 suíbiàn
aggettivo: casual / disinvolto / superficiale

Jiàn kèhù shí búyào chuān de tài suíbiàn.
见客户时不要穿得太随便。

Non ci si può vestire troppo casual quando si incontrano i clienti.

415
随着 suízhe
preposizione: in seguito a

Suízhe hùliánwǎng de fāzhǎn, wǒmen de shēnghuó biàn de yuèláiyuè fāngbiàn le.
随着互联网的发展，我们的生活变得越来越方便了。

In seguito allo sviluppo di internet, le nostre vite sono diventate sempre più comode.

416
孙子 sūnzi
sostantivo: nipote (di nonno)

Tā de sūnzi zhèngzài jiāo tā zěnme shǐyòng zhìnéngshǒujī.
他的孙子正在教他怎么使用智能手机。

Suo nipote gli sta insegnando come usare lo smartphone.

417
所有 suǒyǒu
aggettivo: tutto
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Shāngdiàn lǐ suǒyǒu de xiézi dōu dǎ wǔ zhé.
商店里所有的鞋子都打五折。

Tutte le scarpe del negozio sono scontate al 50%.

418
台 tái
classificatore: usato per macchine

Wǒ kǎolǜ zài mǎi yì tái diànnǎo, yònglái jiǎnjí shìpín.
我考虑再买一台电脑，用来剪辑视频。

Sto pensando di comprare un altro computer per editare i video.

419
抬 tái
verbo: sollevare (tra due o più persone)

Zhège xiāngzi tài zhòng le, nǐ néng bāng wǒ tái yíxià ma?
这个箱子太重了，你能帮我抬一下吗？

Questa scatola è troppo pesante, puoi aiutarmi a sollevarla?

420
态度 tàidu
sostantivo: atteggiamento / comportamento

Tā de gōngzuò tàidu yìzhí hěn hǎo, lǎobǎn juédìng ràng tā dāng bùmén jīnglǐ.
他的工作态度一直很好，老板决定让他当部门经理。

Il suo atteggiamento al lavoro è sempre stato buono e il capo ha deciso di promuoverlo a
caporeparto.

421
谈 tán
verbo: parlare / discutere

Wǒ xiǎng hé nǐ tántán háizi de shì, nǐ shénmeshíhou yǒu shíjiān?
我想和你谈谈孩子的事，你什么时候有时间？

Vorrei parlare con te dei nostri figli, quando hai tempo?

422
弹钢琴 tán gāngqín
verbo: suonare il piano

Wǒ hěn jiǔ yǐqián xué guo tán gāngqín, búguò xiànzài yǐjīng wàngjì zěnme tán le.
我很久以前学过弹钢琴，不过现在已经忘记怎么弹了。
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Molto tempo fa ho imparato a suonare il piano, ma ora ho già dimenticato come si suona.

423
汤 tāng
sostantivo: zuppa

Wǒ zhǔ le nánguā tāng, nǐ yào búyào lái diǎnr?
我煮了南瓜汤，你要不要来点儿？

Ho fatto la zuppa di zucca, ne vuoi un po’?

424
糖 táng
sostantivo: zucchero / caramella

Táng chī duō le duì yáchǐ bùhǎo.
糖吃多了对牙齿不好。

Mangiare troppo zucchero fa male ai denti.

425
躺 tǎng
verbo: sdraiarsi

Wǒ zuówǎn shízài tài kùn le, yì tǎng xià jiù shuìzháo le.
我昨晚实在太困了，一躺下就睡着了。

Ieri sera avevo troppo sonno, appena mi sono sdraiato mi sono addormentato.

426
趟 tàng
classificatore: per viaggio di andata e ritorno

Wǒ xiàbān hòu qù le yí tàng yínháng, qǔ le yìxiē xiànjīn.
我下班后去了一趟银行，取了一些现金。

Dopo il lavoro sono andata in banca e ho ritirato dei contanti.

427
讨论 tǎolùn
verbo: discutere

Guānyú zhège wèntí, wǒmen xūyào kāihuì tǎolùn yíxià.
关于这个问题，我们需要开会讨论一下。

Dobbiamo fare una riunione per discutere di questa questione.

428
讨厌 tǎoyàn
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verbo: detestare

Wǒ tǎoyàn zài fàndiàn chōuyān de rén.
我讨厌在饭店抽烟的人。

Detesto le persone che fumano nei ristoranti.

429
特点 tèdiǎn
sostantivo: caratteristica

Rìchǎn chē zuì dà de tèdiǎn zhīyī jiùshì nàiyòng.
日产车最大的特点之一就是耐用。

Una delle principali caratteristiche della macchine giapponesi è la loro tenuta.

430
提 tí
verbo: menzionare / parlare di qualcosa

Rúguǒ nǐ yǒu shéme bùtóng de yìjiàn, qǐng xiànzài tí.
如果你有什么不同的意见，请现在提。

Se hai un’idea diversa, per favore parlacene.

431
提供 tígōng
verbo: fornire

Wǒmen yīnggāi gěi xīn yuángōng tígōng gèng duō de zhīchí.
我们应该给新员工提供更多的支持。

Dovremmo fornire ancora più sostegno ai nuovi impiegati.

432
提前 tíqián
verbo: fare qualcosa in anticipo

Rúguǒ nǐ bùnéng lái, qǐng tíqián tōngzhī wǒ.
如果你不能来，请提前通知我。

Se non puoi venire, per favore fammelo sapere in anticipo.

433
提醒 tíxǐng
verbo: ricordare

Wǒ tíxǐng le tā yào dài sǎn, kěshì tā háishi wàng le.
我提醒了他要带伞，可是他还是忘了。
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Gli ho ricordato di portare un ombrello, ma lui se n’è comunque dimenticato.

434
填空 tiánkòng
verbo: compilare

Qǐng yòng héshì de cí tiánkòng.
请用合适的词填空。

Per favore compila gli spazi con la parola adatta.

435
条件 tiáojiàn
sostantivo: condizione

Zhèlǐ de gōngzuò tiáojiàn hěn hǎo, dànshì gōngzī bù gāo.
这里的工作条件很好，但是工资不高。

Le condizioni lavorative qui sono molto buone, ma lo stipendio non è alto.

436
停 tíng
verbo: fermarsi / smettere

Xiànzài yǔ hěn dà, děng tíng le zài chūqù ba.
现在雨很大，等停了再出去吧。

Piove forte ora, aspettiamo che smetta e usciamo.

437
挺 tǐng
avverbio: molto

Zhè bù diànyǐng tǐng hǎokàn de, wǒ tuījiàn nǐ qù kàn.
这部电影挺好看的，我推荐你去看。

Questo film è molto bello, ti consiglio di andare a vederlo.

438
通过 tōngguò
preposizione: attraverso / per mezzo di / grazie a

Tōngguò yuèdú xiǎoshuō, wǒ xué dào le xǔduō xīn cíhuì.
通过阅读小说，我学到了许多新词汇。

Grazie a questo romanzo ho appreso molte nuove parole.

439
通知 tōngzhī
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verbo: informare / comunicare

Wèishénme méiyǒu rén tōngzhī wǒ huìyì gǎi shíjiān le?
为什么没有人通知我会议改时间了？

Perché non mi ha informato nessuno che la riunione è stata spostata d’orario.

440
同情 tóngqíng
verbo: empatizzare / provare compassione / capire

Dàjiā dōu hěn tóngqíng tā, yīnwèi tā de xiǎo érzi shēng le hěn yánzhòng de bìng.
大家都很同情他，因为他的小儿子生了很严重的病。

Gli sono tutti vicino, poiché suo figlio minore si è gravemente malato.

441
同时 tóngshí
congiunzione: allo stesso tempo / nel frattempo

Tā tóngshí zài gēn liǎng gè nánrén yuēhuì.
她同时在跟两个男人约会。

Sta uscendo con due ragazzi allo stesso tempo.

442
推 tuī
verbo: spingere

Tā qīngqīng de tuīkāi le mén.
他轻轻地推开了门。

Ha aperto la porta delicatamente.

443
推迟 tuīchí
verbo: posporre / rimandare

Yóuyú tiānqì yuányīn, bǐsài bèi tuīchí le.
由于天气原因，比赛被推迟了。

A causa del tempo, la partita è stata rimandata.

444
脱 tuō
verbo: rimuovere / togliere

Jìnmén qǐng tuō xié!
进门请脱鞋！
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Per favore togli le scarpe quando entri.

445
袜子 wàzi
sostantivo: calze

Tiānqì lěng le, wǒ xūyào mǎi jǐ shuāng hòu wàzi.
天气冷了，我需要买几双厚袜子。

Si è fatto freddo, devo comprare qualche paio di calze pesanti.

446
完全 wánquán
avverbio: completamente

Wǒ wánquán lǐjiě nǐ de yìsi.
我完全理解你的意思。

Capisco completamente cosa vuoi dire.

447
网球 wǎngqiú
sostantivo: tennis

Zài Měiguó, wǎngqiú shì yìzhǒng hěn shòuhuānyíng de yùndòng.
在美国，网球是一种很受欢迎的运动。

Negli Stati Uniti il tennis è uno sport molto popolare.

448
网站 wǎngzhàn
sostantivo: sito web

Zài zhège wǎngzhàn shang, nǐ kěyǐ mǎi dào rènhé nǐ xiǎng yào de dōngxi.
在这个网站上，你可以买到任何你想要的东西。

In questo sito puoi comprare qualsiasi cosa tu voglia.

449
往往 wǎngwǎng
avverbio: spesso

Shìqing wǎngwǎng méiyǒu kànshangqu nàme jiǎndān.
事情往往没有看上去那么简单。

Le cose spesso non sono semplici come sembrano.

450
危险 wēixiǎn



HSK 4 - Corso completo: 600 vocaboli ed esempi di frasi

mandarincorner.org/italian 84

aggettivo: pericoloso

Búyào ràng háizi men zài hébiān wán, tài wēixiǎn le.
不要让孩子们在河边玩，太危险了。

Non lasciare giocare i bambini vicino al fiume, è troppo pericoloso.

451
卫生间 wèishēngjiān
sostantivo: bagno

Liǎng jiān wòshì lǐ dōu yǒu wèishēngjiān, suǒyǐ hěn fāngbiàn.
两间卧室里都有卫生间，所以很方便。

In entrambe le camere c’è un bagno, è davvero comodo.

452
味道 wèidao
sostantivo: sapore

Nǐ zuò de cài bùjǐn hǎokàn, wèidao hái tèbié bàng!
你做的菜不仅好看，味道还特别棒！

I piatti che hai fatto non solo sono molto belli, hanno anche un buonissimo sapore!

453
温度 wēndù
sostantivo: temperatura

Zhèlǐ de xiàtiān wēndù zuìgāo néng dádào sìshí dù.
这里的夏天温度最高能达到 40度。

Qui la temperatura in estate al massimo può arrivare a 40 gradi.

454
文章 wénzhāng
sostantivo: articolo / saggio

Zhè piān wénzhāng dàodǐ zài biǎodá shénme?
这篇文章到底在表达什么？

In qesto articolo cosa si vorrebbe dire?

455
污染 wūrǎn
verbo / sostantivo: inquinare / inquinamento

Dà chéngshì qìchē hěnduō, yánzhòng wūrǎn le kōngqì.
大城市汽车很多，严重污染了空气。
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Nelle grandi città ci sono molte macchine che hanno inquinato seriamente l’aria.

456
无 wú
verbo: non avere / non

Zhēngchǎo shì wú yìyì de, jiějué bùliǎo rènhé wèntí.
争吵是无意义的，解决不了任何问题。

Litigare non ha senso e non risolve nessun problema.

457
无聊 wúliáo
aggettivo: noioso

Zhè bù diànyǐng shízài shì tài wúliáo le, wǒ dōu kāishǐ dǎ hāqian le.
这部电影实在是太无聊了，我都开始打哈欠了。

Questo film è così noioso che ho iniziato a sbadigliare.

458
无论 wúlùn
congiunzione: a prescindere / in ogni caso / indipendentemente / non importa

Wúlùn tā yǒu duō shēngqì, tā dōu búhuì fāpíqi.
无论他有多生气，他都不会发脾气。

A prescindere da quanto possa essere arrabbiato, lui non perderà le staffe.

459
误会 wùhuì
verbo: fraintendere

Nǐ wùhuì le, tā búshì wǒ nánpéngyou.
你误会了，他不是我男朋友。

Hai frainteso, lui non è il mio ragazzo.

460
西红柿 xīhóngshì
sostantivo: pomodoro

Wǒ zhǐ huì zuò xīhóngshì chǎodàn.
我只会做西红柿炒蛋。

So cucinare solo le uova fritte al pomodoro.

461
吸引 xīyǐn
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verbo: attirare

Zhèlǐ jǐngsè yōuměi, xīyǐn le hěn duō guówài de yóukè.
这里景色优美，吸引了很多国外的游客。

Qui il paesaggio è bellissimo e ha attirato molti turisti stranieri.

462
咸 xián
aggettivo: salato

Niúpái yǐjīng hěn xián le, nǐ zěnme hái wǎng lǐmiàn fàng yán?
牛排已经很咸了，你怎么还往里面放盐？

La bistecca è già molto salata, perché continui a metterci del sale?

463
现金 xiànjīn
sostantivo: contanti

Zài Zhōngguó shǒujī zhīfù fēicháng pǔbiàn, rénmen gēnběn bù xūyào dài xiànjīn.
在中国手机支付非常普遍，人们根本不需要带现金。

in Cina è molto comune pagare con il cellulare, di base non serve portare con se i
contanti.

464
羡慕 xiànmù
verbo: ammirare / invidiare (in modo positivo)

Wǒ fēicháng xiànmù tā nà tóu yòu cháng yòu hēi de tóufa.
我非常羡慕她那头又长又黑的头发。

Sono molto invidiosa dei suoi lunghi capelli neri.

465
相反 xiāngfǎn
congiunzione: al contrario

Wǒ búshì lái chǎojià de. Xiāngfǎn, wǒ shì lái xiàng nǐ dàoqiàn de.
我不是来吵架的。相反，我是来向你道歉的。

Non sono venuta per litigare. Al contrario, sono venuta per chiederti scusa.

466
相同 xiāngtóng
aggettivo: stesso / uguale

Guānyú zhè jiàn shì, wǒmen liǎ de kànfǎ wánquán xiāngtóng.
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关于这件事，我们俩的看法完全相同。

Per quanto riguarda questa cosa, la nostra opinione è esattamente la stessa.

467
香 xiāng
aggettivo: profumato

Nǐ zuò de cài zhēn xiāng!
你做的菜真香！

I tuoi piatti hanno davvero un buon profumo!

468
详细 xiángxì
aggettivo: dettagliato

Zhège xiàngmù de xiángxì jìhuà wǒ yǐjīng fā dào nǐ de yóuxiāng lǐ le.
这个项目的详细计划我已经发到你的邮箱里了。

Ti ho già inviato al tuo indirizzo email il programma nel dettaglio di questo progetto.

469
响 xiǎng
verbo: suonare

Nàozhōng xiǎng le hěn jiǔ, kěshì wǒ shízài tài kùn le, gēnběn méi tīngjiàn.
闹钟响了很久，可是我实在太困了，根本没听见。

La sveglia ha suonato a lungo, ma io avevo troppo sonno e non l’ho sentita per niente.

470
橡皮 xiàngpí
sostantivo: gomma

Wǒ xūyào yì gēn xiàngpíjīn bǎ tóufa zhā qilai.
我需要一根橡皮筋把头发扎起来。

Mi serve un elastico di gomma per legare i capelli.

471
消息 xiāoxi
sostantivo: notizia

Wǒ yǒu yí gè hǎo xiāoxi hé yí gè huài xiāoxi, nǐ xiǎng xiān tīng nǎyíge?
我有一个好消息和一个坏消息，你想先听哪一个？

Ho una bella notizia e una brutta, quale vuoi sentire per prima?

472
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小吃 xiǎochī
sostantivo: spuntino

Húnán zuì yǒumíng de xiǎochī zhīyī shì chòudòufu.
湖南最有名的小吃之一是臭豆腐。

Uno degli spuntini più famosi dello Hunan è il chou doufu (lett. Tofu puzzolente).

473
小伙子 xiǎohuǒzi
sostantivo: ragazzo

Wǒ yě bù zhīdào xǐshǒujiān zài nǎr, nǐ kěyǐ wèn wèn nàge xiǎohuǒzi.
我也不知道洗手间在哪儿，你可以问问那个小伙子。

Nemmeno io so dove si trova il bagno, puoi chiedere a quel ragazzo.

474
小说 xiǎoshuō
sostantivo: romanzo

Yǒu le gōngzuò hòu, tā jiù hěn shǎo yǒu shíjiān kàn xiǎoshuō le.
有了工作后，他就很少有时间看小说了。（句子音频中间疑似卡壳）

Dopo aver trovato lavoro, lui non ha più molto tempo per leggere romanzi.

475
笑话 xiàohua
sostantivo: scherzo / battuta / barzelletta

Wǒ méi tīng dǒng nàge xiàohua.
我没听懂那个笑话。

Non ho capito quella battuta.

476
效果 xiàoguǒ
sostantivo: effetto / risultato

Yīshēng gěi wǒ kāi de yào xiàoguǒ hěn hǎo, wǒ de bèi yǐjīng bù téng le.
医生给我开的药效果很好，我的背已经不疼了。

La medicina che mi ha prescritto il medico ha avuto dei buoni risultati, la schiena già non
mi fa più male.

477
心情 xīnqíng
sostantivo: umore / stato mentale
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Xīnqíng bùhǎo shí, wǒ huì yígèrén qù gōngyuán sànbù.
心情不好时，我会一个人去公园散步。

Quando sono di cattivo umore, vado da sola al parco a passeggiare.

478
辛苦 xīnkǔ
aggettivo: duro / faticoso

Tā shuō zhàogu xiǎohái bǐ shàngbān hái xīnkǔ.
她说照顾小孩比上班还辛苦。

Lei dice che prendersi cura dei bambini è più faticoso che andare a lavorare.

479
信封 xìnfēng
sostantivo: busta

Wǒ bǎ wénjiàn zhuāng jìn le xìnfēng lǐ, míngtiān yì zǎo jiù jì chuqu.
我把文件装进了信封里，明天一早就寄出去。

Ho messo il documento dentro la busta, lo spedirò per prima cosa domani mattina.

480
信息 xìnxī
sostantivo: notizia / informazione

Tā tígōng de xìnxī duì wǒmen hěn yǒujiàzhí.
他提供的信息对我们很有价值。

Le informazioni che ci ha fornito hanno grande valore per noi.

481
信心 xìnxīn
sostantivo: fiducia

Wǒ yǒu xìnxīn néng tōngguò jīntiān de miànshì.
我有信心能通过今天的面试。

Sono fiducioso di poter superare il colloquio di oggi.

482
兴奋 xīngfèn
aggettivo: emozionato / eccitato

Xiǎngdào míngtiān de yuēhuì, tā jì jǐnzhāng yòu xīngfèn.
想到明天的约会，他既紧张又兴奋。

Se pensa alla riunione di domani, lui si sente sia agitato che emozionato.
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483
行 xíng
verbo: andar bene

Xíng, nà wǒmen míngtiān qī diǎn jiàn.
行，那我们明天七点见。

Va bene, allora ci vediamo domani alle 7.

484
醒 xǐng
verbo: svegliarsi

Wǒ jīntiān zǎoshang sì diǎn jiù xǐng le, dànshì bù yíhuìr jiù yòu shuìzháo le.
我今天早上四点就醒了，但是不一会儿就又睡着了。

Oggi mi sono svegliata alle 4, ma dopo poco mi sono addormentata di nuovo.

485
幸福 xìngfú
aggettivo: felice

Nà shì wǒ yìshēng zhōng zuì xìngfú de rìzi.
那是我一生中最幸福的日子。

Quelli furono i giorni più felici della nostra vita.

486
性别 xìngbié
sostantivo: sesso

Qǐng zài biǎogé shang tiánxiě nǐ de xìngmíng, xìngbié hé shēngrì.
请在表格上填写你的姓名、性别和生日。

Per favore compila il modulo scrivendo il tuo nome, sesso e compleanno.

487
性格 xìnggé
sostantivo: carattere

Tāmen liǎ suīrán shì xiōngdì, dàn xìnggé què wánquán bùtóng.
他们俩虽然是兄弟，但性格却完全不同。

Sebbene loro siano fratelli, hanno dei caratteri completamente diversi.

488
修理 xiūlǐ
verbo: riparare
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Fángdōng shuō huì bāngmáng xiūlǐ wòshì de mén.
房东说会帮忙修理卧室的门。

Il proprietario di casa ha detto che mi aiuterà a sistemare la porta della camera da letto.

489
许多 xǔduō
numerale: molti

Wǒ qù guo xǔduō dìfang lǚxíng, qízhōng ràng wǒ yìnxiàng zuì shēn de shì Yúnnán.
我去过许多地方旅行，其中让我印象最深的是云南。

Ho visitato molti posti e il posto che mi ha colpito di più è lo Yunnan.

490
学期 xuéqī
sostantivo: periodo scolastico / semestre

Gāozhōng de zuìhòu yí gè xuéqī yālì shì zuì dà de.
高中的最后一个学期压力是最大的。

L’ultimo periodo di scuola delle superiori è quello più stressante.

491
压力 yālì
sostantivo: pressione / stress

Zuìjìn gōngzuò yālì tài dà, tā měitiān wǎnshang dōu shuì bùzháo jiào.
最近工作压力太大，他每天晚上都睡不着觉。

Ultimamente la pressione al lavoro è troppa e lui la sera non riesce più a dormire.

492
呀 ya
particella: usata al termine di una domanda per alleggerirne il tono.

Nǐ zhízi jīnnián jǐsuì le ya?
你侄子今年几岁了呀？

Quanti anni ha tuo nipote?

493
牙膏 yágāo
sostantivo: dentifricio

Zhèzhǒng yágāo néng měibái yáchǐ.
这种牙膏能美白牙齿。

Questo dentifricio può sbiancare i denti.
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494
亚洲 Yàzhōu
sostantivo: Asia

Zhège bān de xuésheng zhǔyào láizì Yàzhōu hé Fēizhōu.
这个班的学生主要来自亚洲和非洲。

Gli studenti di questa classe provengono principalmente dall’Asia e dall’Africa.

495
严格 yángé
aggettivo: severo / rigoroso

Wǒmen gōngsī duì chǎnpǐn zhìliàng yāoqiú shífēn yángé.
我们公司对产品质量要求十分严格。

La nostra azienda è molto rigorosa per quanto riguarda la qualità dei nostri prodotti.

496
严重 yánzhòng
aggettivo: serio / grave

Zhège xiǎozhèn de shuǐwūrǎn hěn yánzhòng.
这个小镇的水污染很严重。

L’inquinamento delle acque di questo paese è molto grave.

497
研究 yánjiū
verbo: studiare / fare ricerca

Yánjiū biǎomíng, rénmen měitiān xūyào liù dào bā gè xiǎoshí de shuìmián.
研究表明，人们每天需要六到八个小时的睡眠。

La ricerca dimostra che le persone devono dormire dalle 6 alle 8 ore ogni giorno.

498
盐 yán
sostantivo: sale

Yán chī duō le róngyì dǎozhì gāoxuèyā.
盐吃多了容易导致高血压。

Mangiare troppo sale può causare problemi di pressione alta.

499
眼镜 yǎnjìng
sostantivo: occhiali
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Wǒ bǎ yǎnjìng wàng zài jiālǐ le.
我把眼镜忘在家里了。

Ho dimenticato gli occhiali a casa.

500
演出 yǎnchū
verbo: esibirsi

Wǒ zuì xǐhuan de yuèduì yào lái Shànghǎi yǎnchū le.
我最喜欢的乐队要来上海演出了。

Il mio gruppo musciale preferito si esibirà a Shanghai.

501
演员 yǎnyuán
sostantivo: attore / attrice

Zhège yǎnyuán jīngcháng chūxiàn zài Kūntīng de diànyǐng lǐ.
这个演员经常出现在昆汀的电影里。

Questo attore compare spesso nei film di Quentin Tarantino.

502
阳光 yángguāng
aggettivo: ottimista / allegro

Tā xìnggé yángguāng jījí, gēn tā zàiyìqǐ, wǒ zǒng néng wàngjì fánnǎo.
他性格阳光积极，跟他在一起，我总能忘记烦恼。

Lui ha un carattere allegro e positivo. Quando sto con lui, mi dimentico sempre dei miei
problemi.

503
养成 yǎngchéng
verbo: svilupparsi

Huài xíguàn yídàn yǎngchéng jiù hěn nán gǎibiàn.
坏习惯一旦养成就很难改变。

Quando una brutta abitudine si sviluppa, poi è difficile cambiare.

504
样子 yàngzi
sotantivo: forma / apparenza

Nǐ dài yǎnjìng de yàngzi zhēn hǎokàn!
你戴眼镜的样子真好看！

Stai davvero bene con gli occhiali!
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505
邀请 yāoqǐng
verbo: invitare

Wǒ yāoqǐng le jǐge péngyou lái jiālǐ chī wǎnfàn.
我邀请了几个朋友来家里吃晚饭。

Ho invitato alcuni amici a casa mia per cena.

506
要是 yàoshi
congiunzione: se

Yàoshi nǐ jīntiān méi shíjiān, nà jiù míngtiān zuò.
要是你今天没时间，那就明天做。

Se oggi non hai tempo, lo facciamo domani.

507
钥匙 yàoshi
sostantivo: chiave

Wǒ bǎ yàoshi fàng zài ménkǒu de xiézi lǐ le.
我把钥匙放在门口的鞋子里了。

Ho messo la chiave dentro la scarpa all’ingresso.

508
也许 yěxǔ
avverbio: forse

Shéizhīdào ne? Yěxǔ yǒu yìtiān, nǐ huì shíxiàn zhège mèngxiǎng.
谁知道呢？也许有一天，你会实现这个梦想。

Chi può saperlo? Forse un giorno riuscirai a realizzare questo sogno.

509
叶子 yèzi
sostantivo: foglia

Zhèzhǒng shù de yèzi yí dào qiūtiān jiù huì biàn hóng.
这种树的叶子一到秋天就会变红。

Le foglie di questa tipologia di albero diventano rosse in autunno.

510
页 yè
classificatore: pagina
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Zhè běn shū yígòng yǒu èrbǎi yīshíliù yè, wǒ cái kàn le sānshí yè.
这本书一共有 216页，我才看了 30页。

Questo libro ha 216 pagine e io ne ho lette solo 30.

511
一切 yíqiè
pronome: tutto

Nǐ míngtiān jiùyào kāishǐ nǐ de xīn gōngzuò le, zhù nǐ yíqiè shùnlì!
你明天就要开始你的新工作了，祝你一切顺利！

Domani inizi con il tuo nuovo lavoro, ti auguro che vada tutto bene!

512
以 yǐ
preposizione: con / per mezzo di

Yǐ tā de xuélì hé gōngzuò jīngyàn, jìn zhè jiā gōngsī yīnggāi hěn róngyì.
以她的学历和工作经验，进这家公司应该很容易。

Con i suoi studi e la sua esperienza lavorativa, dovrebbe essere semplice per lei entrare
in questa azienda.

513
以为 yǐwéi
verbo: pensare / credere (erroneamente)

Wǒ yǐwéi nǐ zài kāiwánxiào, suǒyǐ jiù méiyǒu dàngzhēn.
我以为你在开玩笑，所以就没有当真。

Io credevo che tu stessi scherzando, perciò non l’ho presa seriamente.

514
艺术 yìshù
sostantivo: arte

Yìshù gěi tā dàilái le kuàilè hé mǎnzú.
艺术给他带来了快乐和满足。

L’arte gli ha donato felicità e soddisfazione.

515
意见 yìjiàn
sostantivo: opinione / suggerimento

Nǐ yīnggāi wènwèn lǜshī de yìjiàn.
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你应该问问律师的意见。（句子音频中间疑似卡壳）

Dovresti chiedere il parere di un avvocato.

516
因此 yīncǐ
congiunzione: perciò

Wǒ jiā wǎngluò bùwěndìng, yīncǐ wǒ chángcháng qù fùjìn de kāfēitīng gōngzuò.
我家网络不稳定，因此我常常去附近的咖啡厅工作。

La mia connessione internet è instabile, perciò vado spesso in una caffetteria vicino a
casa mia a lavorare.

517
引起 yǐnqǐ
verbo: causare

Nǐ de tóutòng yīnggāi shì shuìmiánbùzú yǐnqǐ de.
你的头痛应该是睡眠不足引起的。

Il tuo mal di testa deve essere causato dalla mancanza di sonno.

518
印象 yìnxiàng
sostantivo: impressione

Tā de yǎnjiǎng gěi wǒ liúxià le shēnkè de yìnxiàng.
他的演讲给我留下了深刻的印象。

Il suo discorso mi ha colpita molto.

519
赢 yíng
verbo: vincere

Nǐ juéde nǎ yí duì yíng de kěnéng gèng dà?
你觉得哪一队赢的可能更大？

Quale squadra credi che abbia più probabilità di vincere?

520
应聘 yìngpìn
verbo: candidarsi per un lavoro

Yǒu duōshao gè rén lái yìngpìn zhège zhíwèi?
有多少个人来应聘这个职位？

Quante persone hanno fatto domanda per questa posizione lavorativa?



HSK 4 - Corso completo: 600 vocaboli ed esempi di frasi

mandarincorner.org/italian 97

521
永远 yǒngyuǎn
avverbio: per sempre

Wǒ huì yǒngyuǎn jìzhu zhè yì tiān de.
我会永远记住这一天的。

Mi ricorderò per sempre di questo giorno.

522
勇敢 yǒnggǎn
aggettivo: coraggioso

Miànduì wēixiǎn, tā biǎoxiàn de fēicháng yǒnggǎn.
面对危险，他表现得非常勇敢。

Difronte al pericolo, lui è stato davvero coraggioso.

523
优点 yōudiǎn
sostantivo: pregio

Zhè jǐge yìngpìnzhě gè yǒu gè de yōudiǎn.
这几个应聘者各有各的优点。

Ognuno di questi candidati ha dei propri punti di forza.

524
优秀 yōuxiù
aggettivo: eccellente / notevole

Tā shì wǒmen gōngsī zuì yōuxiù de xiāoshòu yuán.
她是我们公司最优秀的销售员。

Lei è la migliore venditrice della nostra azienda.

525
幽默 yōumò
aggettivo: divertente

Tā xǐhuan zhǎngde shuài bìngqiě yōumò de nánrén.
她喜欢长得帅并且幽默的男人。

A lei piacciono gli uomini sia belli che simpatici.

526
尤其 yóuqí
avverbio: specialmente
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Jīnnián diàn lǐ shēngyì fēicháng hǎo, yóuqíshì zhè liǎng gè yuè.
今年店里生意非常好，尤其是这两个月。

Gli affari del negozio sono andati molto bene quest’anno, specialmente in questi ultimi
due mesi.

527
由 yóu
preposizione: da (qualcuno)

Zhège xiàngmù mùqián yóu shéi fùzé?
这个项目目前由谁负责？

Chi si occupa di questo progetto al momento?

528
由于 yóuyú
congiunzione: visto che / a causa di

Yóuyú tiānqì yuányīn, jīchǎng suǒyǒu de hángbān dōu bèi qǔxiāo le.
由于天气原因，机场所有的航班都被取消了。

A causa del tempo, tutti i voli dell'aeroporto sono stati cancellati.

529
邮局 yóujú
sostantivo: ufficio postale

Nǐ néng bāng wǒ qù yóujú qǔ yí gè bāoguǒ ma?
你能帮我去邮局取一个包裹吗？

Potresti ritirarmi un pacco all’ufficio postale?

530
友好 yǒuhǎo
aggettivo: amichevole / socievole

Zhèlǐ de rénmen shífēn yǒuhǎo, pèngdào mílù de yóukè, tāmen zǒngshì huì zhǔdòng
bāngmáng.
这里的人们十分友好，碰到迷路的游客，他们总是会主动帮忙。

Le persone qui sono molto socievoli. Quando un turista si perde, le persone si offrono di
aiutare.

531
友谊 yǒuyì
sostantivo: amicizia
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Wǒ fēicháng kànzhòng wǒmen zhījiān de yǒuyì.
我非常看重我们之间的友谊。

Do grande importanza alla nostra amicizia.

532
有趣 yǒuqù
aggettivo: interesse / divertimento

Wǒ yéye gēn wǒ jiǎng le xǔduō tā niánqīng shí yǒuqù de jīnglì.
我爷爷跟我讲了许多他年轻时有趣的经历。

Mio nonno mi ha parlato di tante interessanti esperienze di quando era giovane.

533
于是 yúshì
congiunzione: perciò

Wǒ gǎnjué tā bú yuànyì liáo zhè jiàn shì, yúshì, wǒ huàn le yí gè huàtí.
我感觉他不愿意聊这件事，于是，我换了一个话题。

Mi è sembrato che lui non volesse parlare di questa cosa, perciò ho cambiato argomento.

534
愉快 yúkuài
aggettivo: felice

Wǒmen zài nàli dùguò le yí gè yúkuài de zhōumò.
我们在那里度过了一个愉快的周末。

Abbiamo passato un fine settimana molto felice là.

535
与 yǔ
preposizione: con

Wǒ tīngdào le tā yǔ jīnglǐ de duìhuà.
我听到了他与经理的对话。

Ho ascoltato la sua conversazione con il direttore.

536
羽毛球 yǔmáoqiú
sostantivo: badminton / volano

Wàimiàn fēng dà, bútài shìhé dǎ yǔmáoqiú.
外面风大，不太适合打羽毛球。

Fuori c’è molto vento, non va bene per giocare a volano.
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537
语法 yǔfǎ
sostantivo: grammatica

Zhè piān wénzhāng lǐ yǒu hěn duō yǔfǎ cuòwù.
这篇文章里有很多语法错误。

In questo articolo ci sono molti errori grammaticali.

538
语言 yǔyán
sostantivo: lingua

Zhè běn shū bèi fānyì chéng le sānshí duō zhǒng yǔyán.
这本书被翻译成了三十多种语言。

Questo libro è stato tradotto in più di 30 lingue.

539
预习 yùxí
verbo: preparare una lezione in anticipo

Nǐmen yùxí zhè yí kè le ma?
你们预习这一课了吗？

Avete preparato questa lezione?

540
原来 yuánlái
aggettivo: precedente / originale

Wǒ háishi zhù zài yuánlái de dìfang.
我还是住在原来的地方。

Vivo ancora nello stesso posto.

541
原谅 yuánliàng
verbo: perdonare

Wǒ búshì gùyì de, xīwàng nǐ néng yuánliàng wǒ.
我不是故意的，希望你能原谅我。

Non l’ho fatto apposta, spero tu possa perdonarmi.

542
原因 yuányīn
sostantivo: causa
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Tā shuō tā míngtiān bùnéng lái, dàn méiyǒu shuōmíng yuányīn.
他说他明天不能来，但没有说明原因。

Lui ha detto che domani non potrà venire, ma non ha spiegato la ragione.

543
约会 yuēhuì
verbo: andare ad un appuntamento

Chúle chīfàn hé kàn diànyǐng, yuēhuì shí hái néng zuò xiē shénme?
除了吃饭和看电影，约会时还能做些什么？

Oltre ad andare a mangiare e guardare un film, cosa si può fare quando si ha un
appuntamento?

544
阅读 yuèdú
verbo: leggere

Wǒ yǎngchéng le shuì qián yuèdú de xíguàn.
我养成了睡前阅读的习惯。

Ho sviluppato l’abitudine di leggere prima di andare a dormire.

545
云 yún
sostantivo: nuvola

Tàiyang bèi yún dǎngzhù le.
太阳被云挡住了。

Il sole è offuscato dalle nuvole.

546
允许 yǔnxǔ
verbo: consentire

Méi dài kǒuzhào de gùkè bù yǔnxǔ jìnrù chāoshì.
没戴口罩的顾客不允许进入超市。

I clienti senza mascherina non possono entrare nel supermercato.

547
杂志 zázhì
sostantivo: rivista

Tā xiě de wénzhāng zài zhè běn zázhì shang fābiǎo le.
她写的文章在这本杂志上发表了。

L’articolo che ha scritto è stato pubblicato su questa rivista.
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548
咱们 zánmen
pronome: noi

Zánmen míngtiān jǐdiǎn chūfā qù jīchǎng?
咱们明天几点出发去机场？

Domani a che ora partiamo per andare all'aeroporto?

549
暂时 zànshí
sostantivo: temporaneamente

Yīshēng gàosu tā tóutòng zhǐshì zànshí de, hěn kuài jiù huì hǎo.
医生告诉他头痛只是暂时的，很快就会好。

Il dottore gli ha detto che il suo mal di testa è temporaneo e a breve starà meglio.

550
脏 zāng
aggettivo: sporco

Tā de fángjiān tèbié zāng, yīnwèi tā cóngláibù dǎsǎo.
他的房间特别脏，因为他从来不打扫。

La sua camera è molto sporca perché non la pulisce mai.

551
责任 zérèn
sostantivo: responsabilità / dovere

Zhè jiàn shì wǒ yě yǒuzérèn, bù wánquán shì tā de cuò.
这件事我也有责任，不完全是他的错。

Ne sono responsabile anche io, non è tutta colpa sua.

552
增加 zēngjiā
verbo: aumentare

Huàn le yí fèn gōngzuò hòu, tā de shōurù zēngjiā le bùshǎo.
换了一份工作后，他的收入增加了不少。

Dopo aver cambiato lavoro, il suo stipendio è molto aumentato

553
占线 zhànxiàn
verbo: essere occupato (linea telefonica)
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Nǐ de diànhuà zěnme yìzhí zhànxiàn?
你的电话怎么一直占线？

Perché il tuo telefono risulta sempre occupato?

554
招聘 zhāopìn
verbo: assumere / reclutare

Zhè jiā gōngsī zài zhāopìn qiántái hé xiāoshòu yuán.
这家公司在招聘前台和销售员。

Questa azienda sta cercando personale per la reception e le vendite.

555
照 zhào
verbo: fotografare

Néng bùnéng máfan nǐ bāng wǒmen zhào zhāng zhàopiàn?
能不能麻烦你帮我们照张照片？

Puoi farci una fotografia?

556
真正 zhēnzhèng
aggettivo: vero / reale

Gōngsī zhèngzài diàochá gōngchǎng qǐhuǒ de zhēnzhèng yuányīn.
公司正在调查工厂起火的真正原因。

L’azienda sta investigando sulla reale causa dell’incendio alla fabbrica.

557
整理 zhěnglǐ
verbo: sistamare / ordinare

Zhège fángjiān yòu zāng yòu luàn, nǐ néng bùnéng zhěnglǐ yíxià?
这个房间又脏又乱，你能不能整理一下？

Questa camera è sporca e in disordine, puoi metterla in ordine?

558
正常 zhèngcháng
aggettivo: normale

Zhǐyào nǐ ànshí chīyào, nǐ háishi kěyǐ xiàng zhèngcháng rén yíyàng shēnghuó.
只要你按时吃药，你还是可以像正常人一样生活。

Se prendi le tue medicine in tempo, potrai vivere una vita normale.
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559
正好 zhènghǎo
avverbio: al momento giusto / perfetto

Nǐ lái de zhènghǎo, wǒ yǒushì zhǎo nǐ bāngmáng.
你来得正好，我有事找你帮忙。

Sei arrivato giusto in tempo, ho bisogno del tuo aiuto.

560
正确 zhèngquè
aggettivo: giusto / corretto

Wǒ rènwéi nǐ de juédìng shì zhèngquè de.
我认为你的决定是正确的。

Credo che tu abbia preso la giusta decisione.

561
正式 zhèngshì
aggettivo: formale / ufficiale

Zài guò yí gè yuè, wǒ jiùshì zhèngshì yuángōng le.
再过一个月，我就是正式员工了。

Tra un mese sarò un dipendente a tutti gli effetti.

562
证明 zhèngmíng
verbo: provare（单词音频有噪音）

Yánjiū zhèngmíng, chángqī quēshǎo shuìmián huì dǎozhì jìyìlì xiàjiàng.
研究证明，长期缺少睡眠会导致记忆力下降。

Gli studi provano che la mancanza di sonno per lunghi periodi può provocare una
diminuzione della memoria.

563
之 zhī
particella: che connette il determinato e il determinante

Tā shì Zhōngguó zuì zhùmíng de yùndòngyuán zhīyī.
他是中国最著名的运动员之一。

Lui è uno degli sportivi più famosi della Cina.

564
支持 zhīchí
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verbo: supportare

Gōngsī dàduōshù rén dōu zhīchí tā de xiǎngfǎ.
公司大多数人都支持他的想法。

La maggior parte delle persone nell’azienda sostiene la sue idea.

565
知识 zhīshi
sostantivo: conoscenza

Tā zhème nǔlì xuéxí shì yīnwèi tā xiāngxìn, zhīshi kěyǐ gǎibiàn mìngyùn.
他这么努力学习是因为他相信，知识可以改变命运。

Lei studia così diligentemente perché crede che la conoscenza possa cambiare il proprio
destino.

566
直接 zhíjiē
aggettivo: diretto

Yǒu shénme wèntí, nǐ kěyǐ zhíjiē liánxì wǒ.
有什么问题，你可以直接联系我。

Se c’è qualche problema, puoi direttamente contattare me.

567
值得 zhíde
verbo: valere la pena

Zhèzhǒng shìqing bùzhíde shēngqì.
这种事情不值得生气。

Non vale la pena arrabbiarsi per questo tipo di cose.

568
职业 zhíyè
sostantivo: occupazione/ professione

Zài xuǎnzé zhíyè shí, wǒmen yīnggāi shǒuxiān kǎolǜ nǎ jǐge fāngmiàn?
在选择职业时，我们应该首先考虑哪几个方面？

Quando si sceglie una professione, quali aspetti dovremmo valutare per prima cosa?

569
植物 zhíwù
sostantivo: pianta

Zhèzhǒng zhíwù bù xūyào měitiān dōu jiāoshuǐ.
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这种植物不需要每天都浇水。

Questo tipo di pianta non ha bisogno di essere annaffiata tutti i giorni.

570
只好 zhǐhǎo
avverbio: non aver altra scelta / dover fare qualcosa

Gōngjiāochē shang méiyǒu kōng zuòwèi, wǒ zhǐhǎo yìzhí zhàn zhe.
公交车上没有空座位，我只好一直站着。

Non c’erano posti vuoti sull’autobus e sono dovuto rimanere in piedi tutto il tempo.

571
只要 zhǐyào
congiunzione: basta che / a condizione che

Zhǐyào nǐ bú gàosu tā, tā jiù búhuì zhīdào zhè jiàn shì.
只要你不告诉她，她就不会知道这件事。

Basta che non glielo dici e lei non saprà di questa cosa.

572
指 zhǐ
verbo: riferirsi a

Nǐ shuō wǒ de wénzhāng xiě de bùhǎo, nǐ zhǐ de shì nǎli bùhǎo?
你说我的文章写得不好，你指的是哪里不好？

Quando dici che il mio articolo non è scritto bene, a cosa ti riferisci?

573
至少 zhìshǎo
avverbio: almeno

Tā měizhōu zhìshǎo qù jiànshēnfáng sāncì.
他每周至少去健身房三次。

Lui va in palestra almeno 3 volte alla settimana.

574
质量 zhìliàng
sostantivo: qualità

Jiàgé gāo bú dàibiǎo zhìliàng yídìng hǎo.
价格高不代表质量一定好。

Un prezzo alto non è necessariamente sinonimo di buona qualità.

575
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重 zhòng
aggettivo: pesante

Wǒ yígèrén bān búdòng zhème zhòng de xiāngzi.
我一个人搬不动这么重的箱子。

Da solo non riesco a spostare una scatola così pesante.

576
重点 zhòngdiǎn
sostantivo: enfasi / punto chiave

Nǐ shuō le zhème jiǔ, wǒ háishi bù míngbai nǐ de zhòngdiǎn shì shénme.
你说了这么久，我还是不明白你的重点是什么。

Parli da molto e ancora non ho capito cosa vuoi dire.

577
重视 zhòngshì
verbo: dare importanza

Zhōngguórén fēicháng zhòngshì háizi de jiàoyù.
中国人非常重视孩子的教育。

I cinesi danno grande importanza all’educazione dei figli.

578
周围 zhōuwéi
sostantivo: dintorni

Tā búzàihu zhōuwéi de rén zěnme kàn tā.
他不在乎周围的人怎么看他。

A lui non interessa di quello che pensano di lui le persone attorno.

579
主意 zhǔyi
sostantivo: idea

Tā wèishénme tūrán gǎibiàn zhǔyi?
他为什么突然改变主意？

Perché all’improvviso lui ha cambiato idea?

580
祝贺 zhùhè
verbo: congratularsi

Zhùhè nǐ dāngshang jīnglǐ le!
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祝贺你当上经理了！

Congratulazioni per essere diventato manager!

581
著名 zhùmíng
aggettivo: famoso

Tā shì shìjiè shang zuì zhùmíng de gāngqínjiā zhīyī.
他是世界上最著名的钢琴家之一。

Lui è uno dei pianisti più famosi al mondo.

582
专门 zhuānmén
avverbio: specialmente / appositamente

Zhè tiáo máojīn shì zhuānmén yònglái cā shǒu de.
这条毛巾是专门用来擦手的。

Questo asciugamano è appositamente usato per asciugare le mani.

583
专业 zhuānyè
sostantivo: corso (di laurea) / specializzazione / specialità

Wǒ jīnnián dú dàsān, zhuānyè shì Zhōngguó lìshǐ.
我今年读大三，专业是中国历史。

Sono al terzo anno di università e la mia specilizzazione è la storia cinese.

584
转 zhuǎn
verbo: girare

Shīfu, xiàge lùkǒu xiàng yòu zhuǎn.
师傅，下个路口向右转。

Autista, al prossimo incrocio giri a destra.

585
赚 zhuàn
verbo: guadagnare

Zuìjìn diàn lǐ kèrén bù duō, suǒyǐ méi zhuàn dào qián.
最近店里客人不多，所以没赚到钱。

Ultimamente il negozio non ha avuto molti clienti e perciò non sta guadagnando.

586
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准确 zhǔnquè
aggettivo: accurato / preciso / esatto

Xīnwén shang de xìnxī bìngbù wánquán zhǔnquè.
新闻上的信息并不完全准确。

Le informazione date dal notiziario non sono completamente esatte.

587
准时 zhǔnshí
aggettivo: puntuale / in tempo

Lùshang yǒudiǎn dǔchē, wǒ kěnéng méifǎ zhǔnshí cānjiā huìyì.
路上有点堵车，我可能没法准时参加会议。

Per strada c’è traffico, forse non riuscirò ad arrivare in tempo alla riunione.

588
仔细 zǐxì
aggettivo: meticoloso / attento

Shǐyòng qián qǐng zǐxì yuèdú shuōmíngshū.
使用前请仔细阅读说明书。

Prima dell’uso si prega di leggere attentamente il manuale d’istruzione.

589
自然 zìrán
avverbio: natuarale

Děng tā zhǎngdà le, tā zìrán jiù huì míngbai wǒmen zhème zuò shì wèi tā hǎo.
等他长大了，他自然就会明白我们这么做是为他好。（句子中间疑似卡壳）

Una volta cresciuto, capirà in modo naturale che lo facciamo per il suo bene.

590
自信 zìxìn
aggettivo: sicuro di sé

Chángcháng yǒurén shuō tā liǎn dà, zhè ràng tā hěn bú zìxìn.
常常有人说她脸大，这让她很不自信。

Spesso le persone dicono che ha un viso molto grande, ciò la fa essere poco sicura di sé
stessa.

591
总结 zǒngjié
verbo: riassumere
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Qǐng yòng yí duàn huà lái zǒngjié zhè piān wénzhāng de nèiróng.
请用一段话来总结这篇文章的内容。

Per favore riassumi questo articolo con un paragrafo.

592
租 zū
verbo: affittare

Hěn duō rén zài lǚxíng shí huì xuǎnzé zū yí liàng chē.
很多人在旅行时会选择租一辆车。

Molte persone scelgono di affittare una macchina quando viaggiano.

593
最好 zuìhǎo
avverbio: far meglio a / far bene a

Nǐ zuìhǎo zǎodiǎn chūfā, yīnwèi wǎndiǎn lùshang kěndìng huì dǔchē.
你最好早点出发，因为晚点路上肯定会堵车。

Faresti meglio a partire presto, perché piu tardi sicuramente ci sarà traffico per strada.

594
尊重 zūnzhòng
verbo: rispettare

Yào xiǎng biéren zūnzhòng nǐ, shǒuxiān nǐ yīnggāi zūnzhòng biéren.
要想别人尊重你，首先你应该尊重别人。

Se vuoi che gli altri ti rispettino, devi tu per primo rispettare gli altri.

595
左右 zuǒyòu
sostantivo: all’incirca

Wǒ gūjì xiàwǔ sān diǎn zuǒyòu néng dào jiǔdiàn.
我估计下午三点左右能到酒店。

Credo che arriverò all’albergo all’incirca alle 3 di pomeriggio.

596
作家 zuòjiā
sostantivo: autore

Tā fēicháng xǐhuan xiězuò, xīwàng yǒu yì tiān néng chéngwéi yì míng zuòjiā.
她非常喜欢写作，希望有一天能成为一名作家。

A lei piace molto scrivere e spero che un giorno possa diventare una scrittrice.
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597
作用 zuòyòng
sostantivo: effetto

Wǒ yí gè xiǎoshí qián jiù dǎkāi le kōngtiáo, kěshì tā hǎoxiàng méi qǐ rènhé zuòyòng.
我一个小时前就打开了空调，可是它好像没起任何作用。

Un’ora fa ho accesso il condizionatore, ma sembra che non abbia fatto nessun effetto.

598
作者 zuòzhě
sostantivo: autore

Zuòzhě zài shū de dì'èr zhāng jiǎng le tā tóngnián de jīnglì.
作者在书的第二章讲了他童年的经历。

L’autore nel secondo capitolo del libro ha parlato della sua infanzia.

599
座 zuò
classificatore: usato per montagne, palazzi o oggetti simili

Bālí shì yí zuò làngmàn de chéngshì.
巴黎是一座浪漫的城市。

Parigi è una città romantica.

600
座位 zuòwèi
sostantivo: posto

Jīpiào shang yǒu nín de zuòwèi hàomǎ.
机票上有您的座位号码。

Sul biglietto c’è il Suo numero di posto.


